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 1388مسال دوم ي، ن16(، شماره يجيـ ترو ي)علم يحقوق يمجله پژوهشها
 25/12/1388رش: يخ پذيتار، 15/11/1388خ وصول: ي، تار327 يال 289صفحات 

 دكيبا تأ يثبات قرارداد

 تشاف و استخراج نفتكا يبر نمونه قراردادها

 *دكتر علي صحرائيان

هـاي   ان خصوصي و دولت، يا ارگـان گذار سرمايهروابط قراردادي ميان  چكيده:
انـد  وعـتيت خـا      اي بـوده  وابسته به آن، از ديرباز منشأ طرح مباحث عمده

، و مطـرح  سو يكدولت، همزمان به عنوان قوه حاكم و حافظ منافع عمومي، از 
ن طرف قرارداد، از سوي ديگر، همـواره موببـات اشـت ال خـاطر     بودن به عنوا
ي گـذار  سرمايهخصوصي را فراهم نموده است  ابراي قراردادهاي  گذار سرمايه

دهند  بديهي اسـت، در   عمدتاً مدت زمان قابل توبهي را به خود اختصا  مي
ي، دولت در ابراي وظـاي  و اختيـارات   گذار سرمايهطول حيات قراردادهاي 

كميتي خود، ناگريز از وعع مقررات و يا به طـور كلـي ايجـاد ت ييراتـي در     حا
اين اقدامات متمولاً بر اقتصاد قراردادهاي مورد  ؛باشد ميمحيط ابراي قرارداد 

بحث تأثيرگذار خواهند بود  با توبه به ايـن امـر، در قراردادهـاي مـورد ن ـر      
قـرارداد از طريـآ آن   باشيم كه طرف خصوصـي   اي مي عموماً شاهد درج مقرره

اختيارات دولت، به عنوان قوه حاكم، را كاملاً از اثر انداخته و يا  نمايد ميستي 
شـر   »محدود نمايد  مقرره مزبور كه در ادبيات حقـوقي از آن تحـت عنـوان    

، بـه شـرحي كـه تحـولات رويـه قـراردادي، آراي داوري       شـود  مـي ياد « ثبات
، نمايند ميچارچوب دكترين بر آن گواهي المللي و نيز مباحث مطروحه در  بين

 موعوع مناقشات متتددي بوده است 
قراردادي، قراردادهاي اكتشاف و استخراج نفت، امتيازنامـه نفتـي،    ثبات :هاهكليدواژ

 حقوق مكتسبشركت مليّ نفت، اصل حاكميت دولت بر منابع طبيتي خود، 

 الملل و مدرس دانشگاه دكتراي حقوق بين *

http://jlr.sdil.ac.ir/article_41694.html



 (16مجلهپژوهشهايحقوقي)

 

292 

مقدمه
منتقـده   يدر قراردادهـا  يط قـرارداد يراچند دهه گذشته، اختلافات مربو  به ثبات ش يط
وه مشخصــه حقــوق بــاز و يكــيبــه عنــوان  يان خصوصــگــذار ســرمايهان دولــت و يــم

ه ك ـ ينفت ـ يمطرح بوده است  به عنـوان نمونـه، تنهـا در قراردادهـا     يخارب يگذار سرمايه
ن يشده بهـت تـأم   يبين پيش يها اند، عمانت قرار گرفته يداور يها وانيد يموعوع بررس

تحوّلات  يا ن حال، پارهيدهند  در ع يرا به خود اختصا  م يا ژهيگاه ويبا يت قراردادثبا
 ـت  يدر طول سه دهه گذشـته نـوع   ينفت يم بر قراردادهاكحا يم حقوقينه رژيدر زم ر در يي

  اگـر در گذشـته از مفهـوم    نمايـد  ميجاب يثبات قرارداد را ا مسألهن نسبت به ينگرش طرف
ر و تحـوّل مطـرود   يي ـده ت ي ـجـه آن هرگونـه ا  يه و در نتشد مير يتبون تكثبات به نوعي س

ر يس ـ يياي ـم تحوّل و پويشتر در بهت تطابآ با مفاهير متمول بينموده است، امروزه تتب يم
بـه سـمت   « ثبـات مطلـآ  »گذار از   يت حاعر تربمان نوعيگر، وعتيبه عبارت د 1 كند مي
   باشد مي« از ثبات ينسب يمفهوم»

در  چنـان كـه  ثبـات،   مسألهاز شرو  مرتبط با  ييها هر نمونكر، ابتدا به ذدر بحث حاع
نگونـه شـرو  را   يباشند، پرداخته )قسمت اول(، و سپس اعتبـار ا  يمتمول م يه قرارداديرو

 م داد )قسمت دوم( يقرار خواه يمورد بررس
ه ثبات اشـار  مسألهدر خصو  نگرش ر ييت  يبه نوع لازم استقبل از ورود به بحث، 

ات ي ـب به اتفاق ادبيت قريثركر، در اياخ يها هنوشت يبرخ ين اواخر، به استثنايشود  تا هم
ن بحـث محسـوب   يآغـاز  هنقط ـ يومم ـالملل ع نيمربو  به حقوق ب يموبود، مبان يحقوق
ملاح ات خـروج از   يا رد، پارهكم يلاً مشاهده خواهيه ذكهمانگونه  حالي كهند  در شد مي

نه يحقوق تجارت در زم يلكبحث بر اصول  يو ابتنا يلملل عموما نيحوزه صرف حقوق ب
 2 نمايند مي يساز نهيش زميش از پيقراردادها را ب

قسمتاول
گذارسرمايهتازحقوقيثابتحمايشروطثبات:الگو

 يلات ناشكز مقابله با مشيم اصل لزوم قرارداد و نكي، به من ور تحيان خصوصگذار سرمايه
 

 

1. See: G.R. Delaume, "The Proper Law of State Contracts Revisited", ICSID Rev., vol. 12, no. 1, 1997, 
pp. 23-27. 
2. See: T. Waelde & G. Ndi, "Stabilizing International Investment Commitments: International Law 
versus Contract Interpretation", TILJ, vol. 31, no. 2, Spring 1996, pp. 218- 219. 
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در  يسـت  3الاصـول  يعل ــ   مكبه عنوان طرف قرارداد و قدرت حـا ـ   دولتاز چهره دوگانه 
ه عمومـاً از آنهـا   ك ـ ي، شروطنمايند ميت دولت يخود به طرف يدر قراردادها يدرج شروط
ه ك ـاست  ياساس يبر عنصر يثابت مبتن ين الگوي  اشود مياد ي« شرو  ثبات»تحت عنوان 

خود را متتهـد   هيكجانب يبه نحوب مورد، ان آن به حسكاز ار يكيا يبه موبب آن دولت، 
، يخصوص ـ گـذار  سرمايهه از اتخاذ هرگونه اقدام مؤثر بر اقتصاد قرارداد به عرر كسازد  يم

 د ينما يخوددار
ه ي ـزبـان، رو يو دول م يالملل نيب ينفت يها تكان شرين اختلافات مياز زمان وقوع نخست

نـه اعتبـار   يمختل  را، چـه در زم  يدر خصو  شرو  مورد بحث اتخاذ مواعت يقرارداد
 يت آنها، موبب شـده اسـت  هرگونـه بحـث و بررس ـ    يفاكن شرو  و چه در خصو  يا
از  ينفت يه قراردادهايرا در مورد رو يحاتيامر توع ين شرو  در باديا يرامون بار حقوقيپ
 

 

 ـ     در برخي موارد شاهد سكوت قرارداد در خصو  موعوع ثبات مي .3  ـ  هباشـيم  گهگـاه نيـز بـه مقول ه مزبـور ب
اي در  پذيرد  اينچنين رويـه  صورت غيرمستقيم انجام ميه اين امر بموازات ساير مقولات پرداخته شده است؛ البته 

مورد شروطي صادق است كه، در فرض وقوع ت ييري بنيادي در اقتصاد قـرارداد، امكـان مـذاكره مجـدد شـرو       
  در مورد رژيم حاكم بر مذاكره مجـدد قـرارداد، متتاقبـاً شـاهد بحـث و بررسـي       نمايند ميي بين پيشقراردادي را 

در خصو  فقدان شرو  ثبات در رويه قراردادي برخي كشـورهاي در حـال توسـته، كـه      تري خواهيم بود بيش
يا حتـي در مـواردي شـاهد     باشد ميعنوان اصلي در روية قراردادي كشورهاي توسته يافته غربي مطرح ه بيشتر ب

، نماينـد  ميشرو  طي مسير راديكال در بهت خلاف فلسفه درج اين  به طوروبود مقرراتي قراردادي هستيم كه 
 ـ :نـك  ،باشيم شاهد آن مي 1984مورخ « مدل دانماركي امتياز مربو  به اكتشاف و توليد»ن ير آنچه در  ي هـا  هروي
 قراردادي ذيل:

International Petroleum (Bermuda) Ltd. Production Sharing Contract dated 17 December 1987 between 
the Government of India, Oil & Natural Gas Commission, And International Petroleum (Bermuda) Ltd., 
in Basic Oil Laws and Concessions Contracts, Asia & Australasia, Supplement 110 ; Contract dated 16 
December 1987 between Chevron & Tex Aco xith the Oil & Natural Gas Commission, in Basic Oil Laws 
and Concessions Contracts, Asia & Australasia, Supplement 104. 

شمارد   اي متين را مردود مي گيرد كه ايده حصر قرارداد در دوره در مواردي، قصد طرفين بر درج فرمولي تتلآ مي
 ـ  توان در رويه قراردادي كشورهايي همچون برمه و اند نمونه چنين شروطي را مي ترتيـب  ه ونزي مشـاهده كـرد  ب

 نك:
Service Contract for Offshore Petroleum Operations dated 11 July 1974 between Myanma Oil 
Corporation and Esso Exploration and Production Burma Inc., in Basic Oil Laws and Concessions 
Contracts, Asia & Australasia, Supplement LXX (70). Article 21.4 (Laws and Regulations: a) The laws of 
Socialist Republic of the Union of Burma shall apply to this Contract. b) No term or provisions of this 
contract, including the agreement of the parties to submit to arbitration hereunder, shall prevent or limit 
the Government of the Socialist Republic of the Union of Burma from exercising its inalienable rights» ; 
Draft Production Sharing Contract proposed August 1976 by the Government of Indonesia for all 
companies, Section XV (2.2.), in Basic Oil Laws and Concessions Contracts, Asia & Australasia, 
Supplement LII (52) ; Production Sharing Contract dated 8 January 1980 between Pertamina & Esso 
Exploration and Production Natun Inc., Basic Oil Laws and Concessions Contracts, Asia & Australasia, 
Supplement 82. Section XVI, (2. Laws and Regulations, 2.2.): «No term and provision of this contract, 
including the agreement of the parties to submit to arbitration hereunder, shall prevent or limit the 
Government of Indonesia from exercising its inalienable rights». 
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  نمايد مي ينون عروركآغاز تا

بنديميتقسيمشروطبهعنوانمبناينحوهتنظ(الف
بـا لحـا     همچنينو  ينفت يها گذاري سرمايهنه يدر زم يه قرارداديرو يلك يآ بررسيطر از

تـوان بـه دو    يدر مورد شرو  مزبور، م ـقضايي ه يمباحث مطروحه توسط حقوقدانان و رو
 ـه اك ـر است كد  البته، لازم به ذيمورد استفاده رس يها يكنكاز ت يلك يبند طبقه ن شـرو   ي
 4انـد   ب مورد استتمال واقـع شـده  كمر ي، غالباً، به نحويا  ر عدّهاز ن ياوقات، و حت يبرخ
 ـ يرد، در مـوارد ك ـم يه مشـاهده خـواه  كن شرو ، همانگونه يه اكاست  يهيبد ه ك ـ يبزئ

ن، صرفاً با لحا  يك  لشوند ميز يگر متمايديكگردند از  مي م آنها ظاهريمتمولاً در نحوه تن 
بـه  ـ   دولـت  يگـذار  قدرت قاعده ينسب ياعتبارساز يب يوعـ نجه مورد ن ر از درج آنها  ينت

جه، سخن به گزاف نخواهد بود اگـر ادّعـا   يدر نت 5 باشند  يسان ميك يه همگكرسد  ين ر م
موارد مختل   يبهت مترف يا لهيصرفاً به عنوان وس ديه تنوّع اصطلاحات متمول باكشود 

 د ر شوين وبه تتبيمورد استفاده به بهتر يها يبند از عبارت

 نيشروطادغاموانجمادقوان-1

، ينفتــ يهــا گــذاري ســرمايهنــه يمنتقــده در زم يب بــه اتفــاق قراردادهــايــت قريــثركدر ا
ه از آنها تحـت عنـوان   ك شوند ميمتوسل  يقرارداد ييها يكنكبه ت يان خصوصگذار سرمايه
 يلاديجاه مپن هن نوع از شرو  ثبات مشخصاً در دهي  اگر چه اشود مياد ي« انجماد يكنكت»

متاصـر،   يه قـرارداد يات آنها در رويد حيتجد يمورد استفاده بوده است، گهگاه شاهد نوع

 

 

4. G.R. Delaume, Law and Practice of Transnational Contracts, Oceana Publications, New York, 1988, 
pp. 45-46. 

ي سـافاير و شـركت   يتوان از شر  مندرج در قرارداد منتقده ميان شركت كانادا عنوان مصداق چنين موردي ميه ب
 اند: داشته شرح ذيل مقرر ميه ترتيب به از قرارداد مزبور، ب 45 و 38(3) ،38(1ملي نفت ايران ياد كرد، مواد )

«to carry out the terms and provisions of this Agreement in accordance with the principles of mutual good 
will and good faith and to respect the spirit as well as the letter of the said terms and provisions» ; 
«No general or special legislation or administrative measure or any other act whatsoever of, or emanating 
from the Government, or any governmental authority in Iran (whether central or local) or from First Party 
shall annul this Agreement, amend or modify its provisions, or prevent or hinder the effective 
performance of its terms. Such annulment or modification shall not take place except by agreement of the 
Parties.»; 
«The provisions of the Mining Act of 1957 shall not be applicable to this Agreement, and any other laws 
and regulations which may be wholly or partly inconsistent with the provisions of this Agreement shall, 
to the extent of any such inconsistency, be of no effect in respect of the provisions of this Agreement.», 
Petroleum Legislation, Middle East, vol. 1, 1959.  
5. See: Ch. Leben, «Quelques réflexions théoriques à propos des contrats d’Etat», in Souveraineté 
étatique et marchés internationaux à la fin du 20ème siècle- Mélanges en l’honneur de Philippe Kahn, 
Litec, 2000, pp. 165-6. 
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ن بملـه  ي ـم  از ايباش ـ ي، م6در حال گذار ياقتصاد يها ستميه سير شرو  متمول در روين 
 ياتي ـخـود انجمـاد تتهـدات مال    48ه در ماده كمنستان كتر 1996مورخ « قانون نفت»است 
 همچنين  نمايد ميمقرر  7اند   شدهيه در زمان انتقاد قرارداد تترك يرا به نحو گذار سرمايه
در خصو   يتينات و اقدامات حمايستان ناظر بر تضمكقانون ازب» 3ماده  3توان از بند  مي

ه مقـررات  ك ـ ينيقـوان  يبرا ييبر ردّ هرگونه اثر قهقرا ي، مبن«يخارب يگذار سرمايهحقوق 
   8ردكاد يباشند،  يم يخصوص گذار ايهسرمآنها به عرر منافع 
 ـنمايـد  مـي ن شرو  بر آن دلالت يه عنوان اكهمانگونه  هـدف توقـ     يكـي نكن تي، چن

تـوان از   ي  بـه عنـوان نمونـه م ـ   نمايـد  ميب يمشخص را تتق يزبان از زمانين دولت ميقوان
ردن و ك يبر عدم ملّ يمبن يا آ وعدهيزبان خود را از طريآن دولت م يه طكرد كاد ي يمورد
 سازد   يموعوع قرارداد متتهد م يگذار سرمايها عدم مصادره ي

، از بملـه وعـع   ياتيمال هنيدر زم يشرو  مزبور غالباً مقولات مختلف يكلاسكموعوع 
 ـ، نرخ مال10اتيانجام هرگونه محاسبه مرتبط با مال 9د،يبد يها اتيمال  ـ، بـار مال 11اتي و  ياتي

 

 

 هايي در اين رابطه، نك:  بهت مشاهده مثال .6
T. Waelde, & G. Ndi, «Stabilizing International Investment Commitments: International Law Versus 
Contract Interpretation», TILJ, vol. 31, no 2, Spring 1996, p. 261. «Contractor is hereby granted total 
exemption from any change in or introduction of any law after the effective date hereof which affects 
contractor’s fiscal position as set forth in this contract»; 

 شر  مندرج در قراردادهاي منتقده توسط كنگو:  :نك ،همچنين
“Waranties: Companies warrant that they shall fulfill the minimum work program and relinquishment 
obligations. The Congo warrants to the companies the stability of the legal, fiscal, financial, mining and 
economic conditions, including the tax and royalty rates”, in Petroleum Legislation, Supplement 94-June 
1990 (1988 Convention between the Congo and HydroCongo, Conoco Kayes (Congo) Ltd., and Nomeco 
Congo Oil Company), p. 78.  
7. J.H. Hines, & J.B. Varanese, «Turkmenistan’s Oil and Gas Sector: Overview of the Legal Regime for 
Foreign Investment», JENRL, vol. 19, no. 1, 2001, p. 60. 
8. J.H. Hines, & E.W. Sievers, «Legal Regime for Hydrocarbon Development in Uzbekistan», JENRL, 
vol. 19, no. 4, 2001, p. 397. 

 Law on Guarantees and Measures to Protect the Rights of Foreign"قـانون مـورد بحـث تحـت عنـوان      

Investors"، مورد تصويب قرار گرفت  1998آوريل  30تاريخ ه ب 
 توان به رويه قراردادي پرو اشاره كرد:  عنوان مثال، ميه ب .9

“Tax Stability: Petroleum contracts are subject to the common tax regime, nevertheless they may be 
guaranteed that during the term of the contract, there shall be no new specific tax on petroleum activities 
which apply to them”, in Petroleum Legislation, Supplement 58- 1985, p. 73. 
10. The Republic of Cameroon guarantees stability of the legal and tax regime relating to exploration, 
exploitation and transportation of Hydrocarbons. All computation will be made according to the Law no. 
91/018 of December 1991 Relating to Special Incentive Measures to Promote Hydrocarbons Exploration 
and Production Activities in the Douala Basin using U.S. Dollars ; that the total take due to Cameroon or 
any state, local or municipal authority is provided under this Convention; not to make any modification or 
amendment without contractor’s prior consent”, Petroleum Legislation, Supplement 139- January 1999 
(Model Convention of Establishment- Douala Basin).  
11. See: Article XVIII (1) (A) of Contract dated 15 March 1987 for the Exploration, Development and 
Production of Petroleum between the Government of the Syrian Arab Republic, and Syrian Petroleum 
Company, Tricentrol Exploration Overseas Limited, & Norsk Hydro a.s., in Basic Oil Laws and 
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  شود ميشامل  را ياعاف يها ت برداشتيز ممنوعين
 ـيآ ادغـام قـوان  ي، از طريخصوص گذار سرمايهدر تحقآ هدف مزبور،  حـاكم، در   ين ملّ

 يت موبود خود به هنگام انتقاد قرارداد، در زمره شرو  قراردادي، خـود را از تمـام  يوعت
 ـ    ي  انمايد ميمصون  ينيرات تقنيياز ت  يناش يها كسير  ين اقـدام متمـولاً بـا دربـات دقت

 يخـا  قراردادهـا   ين اقداماتيه چنكر است كالبته، لازم به ذ 12رد يپذ يت ممتفاوت صور
ن خصو  به يموبود در ا يها يكنكنبوده و ت يخصوص گذار سرمايهان دولت و يمنتقده م

 ـ  اشـوند  ميز مورد استتمال واقع ين 13يخصوص يطور مستمر در قراردادها هـا   يـك نكن تي
ح تفـوّق قـرارداد را، در فـرض    يصـر  يا وهيبـه ش ـ ه ك ـباشند  يم ييها اغلب همراه با فرمول
 14 نمايند مي يبين پيشد، يبد ياز وعع قانون يناش يهرگونه تناقض احتمال

 

 

Concessions Contracts, Middle East, Supplement XCVII (97). 

 نك:، به عنوان مثال .12
1988 Service Contract for Exploration & Exploitation between Arco/Agip/Denison & CEPE (Block 10 
Amazon Region), in Basic Oil Laws and Concessions Contracts, South America, Supplement 103. 

 : دارد مياين قرارداد مقرر  3-1ماده 
«This Contract shall be exclusively governed by Ecuadorian legislation. The laws in force at the time of 
its execution are understood to be incorporated herein».  

شاهد درج شروطي بـا   «از بمله قراردادهاي منتقده توسط كشورهاي امريكاي لاتين»در برخي ديگر از قراردادها 
 نك: ، به عنوان مثالصراحتي به مراتب كمتر هستيم  

«Eighteen Clause (Juridical Regime) 18.1 This Contract is regulated and interpreted in accordance with 
the Laws of Bolivia. Contractor in the exercise of its rights and the compliance with its obligations arising 
out of this Contract, agree to comply with all the pertinent legal provisions currently in force in the 
country…», Operations Contract dated 29 May 1992 between Yacimientos Petroliferos Fiscales 
Bolivianos and Phillips Petroleum Company, Bolivia (Block Curahuara De Crangas), in Basic Oil Laws 
and Concessions Contracts, South America, Supplement 113. 
13. See: N. Nassar, Sanctity of Contracts Revisited: A Study in the Theory and Practice of Long – Term 
International Commercial Transactions, Martinus Nijhoff Publishers, The Netherlands, 1995, pp. 130-
133. 

ي يي ليبيـا يكارفرمـا قرارداد منتقده ميان يك پيمانكـار فرانسـوي و   يك توان به شر  مندرج در  به عنوان مثال مي
 داشت: اشاره كرد  اين شر  مقرر مي

«The Contractor shall neither gain a profit nor suffer any loss as a result of changes caused by laws and 
regulations which cause decreases or increases in due fees and taxes of whatsoever nature and 
promulgated after the approbation of the Council of Ministers on the project of industrial housing on 17 
Ragab 1393 H., corresponding to 16 August 1973 or during its execution.»; P. Mayer, «La Neutralisation 
du Pouvoir Normatif de l’Etat», Clunet, 1986, no. 1, p. 34. 

قرارداد مشاركت در توليد منتقده ميان اردن و شركت نفتي  15 ماده :براي ملاح ه شرطي بدين مضمون، نك .14
Jordan Hunt Oil Company  دارد مي  ماده مزبور مقرر 1986مورخ پنجم اوت: 

«(a) The laws of JORDAN and regulations issued for the implementation thereof, including the 
regulations for the safe and efficient performance of Petroleum Operations carried out under this 
Agreement and for the conservation of the Petroleum resources of JORDAN, shall apply to 
CONTRACTOR’S performance under this Agreement provided that no such laws, regulations, 
modifications or interpretation thereof shall be contrary to the provisions of this Agreement», in Basic Oil 
Laws and Concessions Contracts, Middle East, Supplement 108.  

  :تقد ميانمن« /Oxyاكسي»فرمول مورد استفاده در قراردادهاي  :نك ،همچنين
The Government of Syria, Syrian Petroleum Company & Damascus Petroleum Limited (Al- Nabk), in 
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خـود و   يت ـيت دولت بر منابع طبيمكان اصل حاين حال، متتاقب بروز تتارض ميدر ع
ت يمحـدود  يشـاهد نـوع   يلاديم ـ 70نگونه شرو  در اوائل دهـه  يشرو  ثبات، ا يمحتوا
 يشـورها كچرخش در موعع  ياند  از دهه هشتاد، در واقع از زمان بروز نوع مال بودهاستت
رقـم زده و شـاهد    يه قرارداديدوباره را در رو يننده نفت، شرو  مورد بحث ورودك ديتول

 15م يباش ياستتمال آنها م« آيتشو»به « تيمحدود»گذار از 

 ـرا بـه خـود د   يلاته فرمول مورد بحث تحـو كد از ن ر دور داشت يالبته نبا ده اسـت   ي
  ي ـت خـود، توبـه عمـده بـه تتر    يمكحا يايد بر اعراض دولت از مزاكيتأ يمنبتد به با
خـا ، از طـرف    يم ـي، و قرارداد بـه عنـوان رژ  يت خود، از طرفيلكان قانون در يروابط م

ور، كان دو منبـع مـذ  ي، در صورت اختلاف مين نگرشيمطابآ چن گر متطوف خواهد شد يد
 ـاز طر يهـدف  اينچنينننده خواهد بود  ك نييارداد تتقر هنسخ از شـرو  ثبـات    يا آ دسـته ي
 باشند  يم متروف« عدم قابليت استناد»ه به شرو  كابد ي يم يتجلّ

 تاستناديشروطعدمقابل-2

 يه قـرارداد ي ـن نمونـه در رو يتـر  جي ـموبود به عنوان را يها يكنكان تيحاعر در م يكنكت
 16 شـود  مياد يلمه كخا   يز آن تحت عنوان شر  ثبات در متناا يو حت شود ميشناخته 

توسـط   يياعطـا  1948مـورخ   يازنامه نفتيتوان به مثال شر  مندرج در امت ين رابطه ميدر ا

 

 

Basic Oil Laws and Concessions Contracts, Middle East, Supplement 110. 

 :دارد مياين قرارداد مقرر  18(1ماده )
«CONTRACTOR and Operating Company shall be subject to all laws and regulations of local application 
in force in the S.A.R., provided that no laws, regulations or modifications thereof shall be contrary to or 
inconsistent with the provisions of this Contract». 

 پاكستان نيز مشاهده نمود  نك:  توان در رويه نفتي هايي را مي چنين فرمول
Petroleum Concession Agreement dated 18 September 1980 between President of Pakistan and the Oil 
and Gas Development Corporation, Occidental of Pakistan Inc., Pakistan Oilfields Ltd., And The Attock 
Oil Company Ltd., in Basic Oil Laws and Concessions Contracts, Asia & Australasia, Supplement 82. 
«Article 23.11: The Rules in effect on the effective date of this Agreement whether or not subsequently 
amended or repealed; provided, however, that if any provision of the Rules is in conflict with any 
provision of this Agreement the latter shall prevail». 
15. T. Waelde & G. Ndi, «Stabilizing International Investment Commitments: International Law versus 
Contract Interpretation», TILJ, vol. 31, no. 2, Spring 1996, pp. 260-61. 

تـوان بـه مصـر، قطـر و برخـي ديگـر        انـد، مـي   ي كه به اقتباس اين نوع از شرو  پرداختـه يكشورها از بمله .16
شماري از كشورهاي عضو اتحاديه بماهير شوروي سابآ ن ير آذربايجان اشاره  همچنينكشورهاي خاورميانه، و 
 نمود  در اين رابطه، نك:

P. Bernardini, «The Renegotiation of the Investment Contract», ICSID Rev., vol. 13, no. 2, 1998, pp. 414-
5; A.S. El-Kosheri, «The Particularity of Conflict Avoidance Methods Pertaining to Petroleum 
Agreements», ICSID Rev., vol. 11, no. 2, 1996, p. 277; A.Z. El Chiati, «Protection of Investment in the 
context of Petroleum Agreements», 204 RCADI, 1987, p. 119; M. Sornarajah, «Supremacy of the 
Renegotiation Clause in International Contracts», J. Int. Arb., vol. 5, 1988, no. 2, p. 106.  
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خود، فرمول  17ازنامه مزبور، در ماده يرد  امتكل اشاره ين اويام يت نفتكت به شريوكخ يش
 ل را استفاده نموده بود:يذ

ا خـا  و  يآ قانون عام و يمقرر شده است، نه از طر 11در ماده نچه كه آخ به بز يش»
ه مبـادرت  نام ـ موافقـت ن يگر به ابطال ايا هرگونه اقدام ديو  يآ اقدامات ادارينه از طر
ت صـورت  كا شـر يخ يه توسط شنام موافقتن يدر مفاد ا يريينه ت گو هيچرد  كنخواهد 
ن يه در تـأم ك ـنـد  يت متفقاً توافآ نماكشرا يخ يه شك يرفت، مگر در صورتينخواهد پذ
 به عمله نام موافقتن يرات و حذف و اعافات در اييت  يا پاره لازم استمنافع طرفين 

 17«د يآ

 ـ، از طريـك نكن تيا  يقـرارداد  هي ـشـتر، بتـدها در رو  يبـا صـراحت ب   يآ درج فرمـول ي
 ـ، ين راه حلّيچن يكامروزه،  18 د يننده نفت ظاهر گردكديتول يها دولت  ـك ه طـور ب ، در يلّ
ن مربـو  بـه   ي، و به طور مشخص، در قوانيخارب يها گذاري سرمايهنه يدر زم ين ملّيقوان
 ـيرده است  از بملـه قـوان  كتشاف و استخراج نفت، شروع به رشد و نمو كات ايعمل  ين ملّ

 

 

 نك:، براي ملاح ه شروطي بدين مضمون .17
Summary of 12 October 1975 Production Sharing Agreement between Republic of Sudan and Chevron 
Oil Company of Sudan, in Petroleum Legislation, Supplement 93, 1990, pp. 74-75. 

 آيد تن يم شده است: اي كه در ذيل مي شر  ثبات در قرارداد مزبور به شيوه
“Rights and interest accruing to the Contractor shall not be amended, modified or reduced without the 
prior consent of the Contractor”. 

 مثال مورد اشاره توسط: :نك ،همچنين
Duval Blin, Le Leuch and Pertuzio, op. cit., p. 304; Concession between Muscat & Oman and Petroleum 
Concessions Ltd., dated 24 June, 1937, Art. 25, Basic Oil Laws and Concessions Contracts, Middle East, 
Supplement III; Petroleum Agreement between the Sultanate of Oman and the Elf-Sumitomo Group, 
dated 14 May 1975, Art. 25; Oil Concession Agreement dated 4 October 1981 between the Government 
of Abu Dhabi & Attock Oil Company Limited, Art. 34, Basic Oil Laws and Concessions Contracts, 
Middle East, Supplement 89; Oman Model Exploration and Production Sharing Contract of 1992, Art. 25, 
Basic Oil Laws and Concessions Contracts, Middle East, Supplement 114; Petroleum Concession 
Agreement between the Government of Sharjah & the Conley Group, dated 15 November 1975, Art. 33, 
Basic Oil Laws and Concessions Contracts, Middle East, Supplement 63. 

ملي نفت ايران و شركت نفتي كانادايي سافاير  ميان شركت قرارداد بوينت ونچر 45ماده  :به عنوان مثال، نك .18
 :1958اينترنشنال پتروليوم، مورخ 

«The provisions of the Mining Act of 1957 shall not be applicable to this Agreement, and any other laws 
or regulations which may be wholly or partly inconsistent with the provisions of this Agreement shall, to 
the extent of such inconsistency, be of no effect in respect to the provisions of this Agreement». 

  .ILR, p. 136 (1963) 41  منتشره در منبع ذيل: 1963مارس  15ي داوري مورخ أنك: ر
ذيـل   هورپوريشن و شركت ملي نفت ايران حاوي مقررفايناس ك ، ميان آموكو1966قرارداد خمكو مورخ  30ماده 
 :باشد مي

«…any current laws or regulations which may be wholly or partly inconsistent with the provisions of this 
Agreement shall, to the extent of such inconsistency, be of no effect in respect of the provisions of this 
Agreement». See: 27 ILM 1314 (1988). 
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ت كمشـار  يقانون ناظر بر قراردادها»ن موسوم به يراكاو 1999توان به قانون مورخ  ير مياخ
ه ك ـپـردازد   يتـه م ـ كن ني ـن ايخود، به تضـم  27ماده  ين قانون، طياشاره نمود  ا« ديتولدر 

ات قرارداد تحت يطول ح يد در تماميت در تولكقرارداد مشار يها حقوق و تتهدات طرف
 ـ 19 الابرا در زمان انتقاد قرارداد خواهند بود  ت قانون لازميمكحا در واقـع   يا ن مقـرره يچن
ه ك ـآنچه  نمايند مي يبين پيشحاً يقراردادها صر يبه موبب آنها برخه كاست  ير فروعيم ا

ه در ك ـ ين و مقرراتياز مجموعه قوان عبارت است شود مياستنبا   ياز عبارت حقوق داخل
، از يامـل مقـررات مل ـ  كر يب تأثين ترتيباشند  بد يالابرا م ات قرارداد لازميمدت ح يتمام

بـه عنـوان مثـال     20گردد  يد ميياند، تأ دهيداد وعع گرده متتاقب انتقاد قرارك يبمله مقررات
د نفـت  ي ـتشـاف و تول كنـه ا يه در زمكيتر يه قرارداديتوان به رو ي، مين موعتياز چن ينيع

 باشند: يل ميبه شرح ذ يشرط يحاو TPAOمنتقده توسط  ياشاره داشت  قراردادها

ت ي ـمكن تحـت حا ات موعـوع آ ين محسوب شده، و عمليه قانون طرفنام موافقتن يا»
 21«نده خواهند بود يه در زمان حال و آكين قابل اعمال ترير قوانيسا

 يه ط ـك ـ يا دهي ـمطابقـت دارد؛ ا « ردنك يقرارداد»ده يسته با ايشا يبه نحو يكنكن تيا
، يلكن ش ـير بوده است  در واقع، شر  ثبات در چن ـيچشمگ ير شاهد گسترشياخ يها سال

ه ك ـنيمتتاقب انتقاد قرارداد مصون داشته، بـدون ا  يگذار نونقارات ييقرارداد را در مقابل ت 
ننـد  در  كدا ي ـت دولت مجال طـرح پ يمكا خدشه بر حاين و ير انجماد قوانين  ييها پرسش

م محفو  مانـده و  كبه عنوان مقام حا يت ويم دولت در قرارداد، وعتيفرض مداخله مستق
ت تتهدات خود در چـارچوب  يه با رعا، البتباشد ميت برخوردار يمكاز حا يناش ياياز مزا

قـانون   يك 22بر اعمال يتيدر واقع شاهد ورود محدود ين فرعيقرارداد مورد بحث  در چن
 دولت  ينيبر قدرت تقن يتيه محدودكنيم تا ايهست ياحتمال
 ـ؛ گسـترده نـه تنهـا از ا   نمايند ميتر انتخاب  به مراتب گسترده يشرو ، فرمول يبرخ ن ي

 

 

19. B.C. Toms, D. Serdyuk, & T. Dumych, «Ukrainian Law on Oil and Gas Exploration and Production», 
IELTR, Issue 1, January 2003, p. 26. 
20. T. Walde, «Stabilité du Contrat: Règlement des litiges et renégociation, mécanismes en faveur d’une 
communauté d’intérêts dans la coopération internationale pour le développement des ressources 
minérales», Rev. arb., no. 2, 1981, p. 211. 
21. Model Joint Exploration & Production Agreement of 27 April 1986 between Turkiye Petrolleri 
Anonim Ortakligi (TPAO) & Private Contractors, Article XXVII, in Basic Oil Laws and Concessions 
Contracts, Middle East, Supplement XCV (95). 

 فرمول مورد استفاده در رويه قراردادي هندوراس: :به عنوان مثال، نك .22
“Stability/ The Ministry of Natural Resources and of Hacienda and Crédito Publico will guarantee 
Contractor no new taxes will be applied. Furthermore, they will not be subject to any patents nor other 
taxes taxing specifically that enterprise or its products”. Summary of 1985 Model Contract for 
Exploration and Exploitation, in Petroleum Legislation, Supplement 128- October 1996, p. 132. 
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 ـ پـيش ر مفاد قرارداد را ييعدم ت  ينافع طرف خصوصن ميه در تأمكث يح ، نماينـد  مـي  يبين
ه ي ـورزنـد  در رو  يد مكيت دولت تأيمكرقابل انتقال بودن حايت غيه همزمان بر خصوصكبل

م  به عنوان نمونـه، در  يخور ينگونه شرو  برمياز درج ا يبه موارد متتدد ينفت يقراردادها
 آمده است: 1976ط دولت قطر در توس يياعطا يازنامه نفتيامت يكقالب 

ت دولت، به من ور ابطال، اصلاح يمكاز حا يناش يايراد هرگونه خدشه به مزايبدون ا»
 23 «باشد مين لازم يت دوبانبه طرفيه رعانام موافقتن ير مقررات اييا ت ي

بـر ثبـات    يمبن ـ يه فاقد هرگونه شرطكاشاره شود  ييبه قراردادها لازم است ،همچنين
رقابـل انتقـال   يت غيد بر خصوص ـكيتأ حالي كهباشند، در  يم بر قرارداد مكحا يوقم حقيرژ

ه يتوان به رو ين رابطه ميت دولت موعوع توبه قرار گرفته است  در ايمكحا يايبودن مزا
د ي ـت در تولكقـرارداد مشـار   يـك در  يلاديم ـ 90ه در دهه ك يبه شرح ياندونز يقرارداد
 :دارد ميخود مقرر  15(2()2قرارداد مزبور در ماده )ده است اشاره نمود  يس گردكمنت

 يبر ارباع دعاو ين مبنين قرارداد، از بمله توافآ طرفياز شرو  و مقررات ا يك هيچ»
رقابل انتقال ياعمال حقوق غ را از ياندونز يد دولت بمهوري، نباياز آن به داور يناش

 24«د يا محدود نمايخود مانع شده و 

وارده بــر  آتاســتثنا يا ت، بــه پــارهيــمكحا يايــاز حفــظ مزا يانــداز ن چشــميدر چنــ
ن مـوارد  ي ـم  از بمله ايينما يبرخورد م يان خصوصگذار سرمايهارائه شده به  يها عمانت

ه در خصـو   يا قـانون روس ـ ي ـن و يراكر اوكالذ ور در قانون فوقكمذ آتتوان به استثنا يم
مزبور عبارتند از مسـائل مربـو  بـه     تآد اشاره داشت  استثنايت در تولكمشار يقراردادها

 25 يسلامت يت استانداردهايست و رعايط زي، حفظ محيت ملّي، حفظ ن م عموميامن

نقرارداديتطرفيبرشخصيمبتنكيكتف(ب
منجـر   يلاديم 1980تا  1970 يها له در فاصله ساك، ينفت يها هازنامياگر در عصر رواج امت
دند، همواره دولت به عنوان متتهد مفاد شرو  ثبات يگرد  ياز داور يا به طرح موارد عمده

 ـرا در ا يا رات عمـده ييمطرح بوده است، در حال حاعر ت  نـه، بـه حسـب تفـاوت     ين زمي
 

 

23. Concession dated 1 January 1976 between Holcar Oil Company & Government of Qatar, Art. 
XXXIII, in Basic Oil Laws and Concessions Contracts, Middle East, Supplement 55. 
24. Production Sharing Contract dated 27 February 1993 between Pertamina and Atlantic Richfield 
Wiriagar Inc., in Basic Oil Laws and Concessions Contracts, Asia & Australasia, Supplement 119. 
25. E. Kirillova & L. Zubarev, «Petroleum Legislation of the Russian Federation», 11 OGLTR, 1997, p. 
406; B.C. Toms, D. Serdyuk & T. Dumych, op. cit., p. 26. 
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  كنيم مي، مشاهده ير روابط قرارداديدرگ يها طرف

 نمايندميريهدولترادرگكيشروط-1

بـه  ه، ك ـباشـند، بل  يز شرو  ثبات مل اكن شيتر يمين دسته از شرو  نه تنها قديدر واقع، ا
  بـه  شـوند  مـي محسـوب   يخصوص ـ گـذار  سـرمايه ن عمانت به نفع يارآمدترك، ينسب طور

ده و يش ـكن ييت به پـا يمكگاه حايدولت را از با يلكن شيگر، شر  ثبات در چنيعبارت د
 ـاز ا ي  مـوارد متتـدد  دهـد  مـي قرار  يتجار ياكر شريبرابر با سا يدر سطح ن شـرو  را  ي

ه ي ـدر رو يقـرارداد  يهـا  ر فرمـول يز در قالب سـا يو ن ينفت يها هازنامين امتيوان در اولت يم
، خـود را بـر اسـاس    «پادشـاه » ي، دولـت، در متنـا  ها هنام موافقت يدر برخ 26 افت يمتاصر 

 يـك از دولت، به عنوان نمونه  يز ارگانيموارد ن يا سازد، و در پاره ينگونه شرو  متتهد ميا
  27 شود مي ين تتهديبّل چنوزارتخانه، متق

 ـبه هر حال، حداقل از د ل مزبـور از حضـور دولـت بـه عنـوان      ك، دو ش ـيدگاه ن ـر ي
ن خصـو ،  ي ـگردنـد  در ا  يم ـ يتلق يخارب گذار سرمايهها به نفع  ن عمانتيتر مكمستح
 ـ، بـه ترت يياعطـا  1937و  1934مـورخ   ينفت ـ يها هازناميمربو  به امت يها مثال ب توسـط  ي
 ـ، 1991لنـد در سـال   يع تايتوسط وزارت صـنا  ييازنامه اعطاي، امت28عمانت و يوكوخ يش ا ي
 ـن  ييشورهاكد در يت در تولكمشار يه مربو  به اقتباس مدل قراردادهايرو  29ن،يراك ـر اوي
 باشند  ير مكان ذيشا 32منتقده توسط ساحل عاج يا قراردادهايو  31گابن، 30ه،يروس

 

 

 به عنوان مثال، نك: .26
Model Production Sharing Contract between the Government of India and XYZ Company, Article 17.9, 
in Petroleum Legislation, Supplement 146, October 2000, Barrows Publications, New York, p. 92; 
Summary of Production Sharing Contract between the Republic of Equatorial Guinea and Total 
Exploration S.A. and Getty Oil International (Equatorial Guinea) Inc., of November 183, in Petroleum 
Legislation, Supplement 94, June 1990, Barrows Publications, New York, p. 99. 

  مطـابآ قـانون   باشـد  مـي نمونه شرو  مورد استفاده در رويه قراردادي آلباني از مصاديآ اين دسته از شرو   .27
د قراردادهـاي  دار انتقـا  منابع طبيتي و انرژي به عنوان نماينده رسمي دولـت، عهـده   ،، وزارت صنايع7746شماره 
 :ك  نباشد ميان گذار سرمايهنفتي با 

S.N. Carlson, «Oil and Gas Investments in Albania: Basic Legal Considerations» (Comment), 2 OGLTR, 
1997, pp. 50-52.  
28. See: Kuwait Oil Concession of December 23, 1934, in Basic Oil Laws and Concessions Contracts, 
Middle East, Supplement 55; Muscat & Oman Petroleum Concession of 24 June 1937, in Basic Oil Laws 
and Concessions Contracts, Middle East, Supplement III. 

   باشد مي The Law on Production Sharing Agreementsموسوم به  1999سپتامبر  14من ور قانون مورخ  .29
 .B.C. Toms, D. Serdyuk & T. Dumych, op. cit., pp. 21-8 در اين رابطه نك:

30. E. Kirillova & L. Zubarev, «Petroleum Legislation of the Russian Federation», 11 OGLTR, 1997, pp. 
404 -409.  
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 مايندنميرينفترادرگيتملّكهشركيشروط-2

تشاف و استخراج، شمار قابـل  كا يها تينفت در صحنه فتال يملّ يها تكاز زمان ظهور شر
خـود   ينفت ـ يهـا  تي ـها بـه انجـام فتال   تكن شريآ اياز طر خيز نفت يشورهاكاز  يتوبه

 ـتـوان از ا  يشورها مكن ي  از بمله انمايند ميمبادرت   همچنـين و  ير، انـدونز ي ـران، الجزاي
 ييمانند ونزوئلا و پرو نام برد  اگرچه، اصولاً، قراردادهـا  33نيلات يكاامري يشورهاكاغلب 
ن يارآمـدتر كرسـند   يبـه ن ـر م ـ   شـود  مـي ن قرارداد ظـاهر  يه دولت در آنها در زمره طرفك

 ـنماينـد  ميارائه  يخصوص گذار سرمايهها را به نفع  عمانت ه، ك ـرسـد   ين بـه ن ـر م ـ  يك، ل
بـه خـود    يريي ـمزبـور ت   يها  ت عمانتيوعت قراردادها، يبت دولت در بتضيغ رغم علي
ارات دولـت در  ي ـه اختك ـ ممكـن اسـت   يمانند  در موارد يم يارآمد باقك همچنانده و يند

ض شـده  يت نفـت تفـو  كرسماً بـه شـر   ينه استخراج ذخائر نفتيدر زم يگذار سرمايهانجام 
 ـن  ييشـورها ك يه قـرارداد يتوان به رو باشد  در اين رابطه مي  اي ـو  35سـنگال ، 34ر آنگـولا ي

مطابآ قسمت دوم  (NNPC) جريهين نفت يت ملّكاشاره نمود  به عنوان نمونه، شر 36هيجرين
از بانب دولت نيجريـه  »، مجاز شمرده شده است تا 1971مورخ  18از دستورالتمل شماره 

 

 

كه به تن ـيم   1983ژانويه  24 از قانون مورخ 47ست از فرمول مورد استفاده توسط ماده ا مورد مزبور عبارت .31
 نك:  پردازد دقيآ عمليات اكتشاف و استخراج مواد هيدروكربني مي

S.B. Abessolo, «The Law and Taxation of Hydrocarbons in Gabon: The Regime of Exploration and 
Production Sharing Agreements», 9 OGLTR, 1996, pp. 378-87.  

ي در خصو  رژيم حقوقي حاكم در ساحل عاج در زمينه مورد بحث، متتاقـب وعـع   يشما به من ور كسب .32
 ، نك:1996قانون نفت مورخ 

S.A. Brabant & B. Montembault-Héveline, «The New Petroleum Law of the Côte-d’Ivoire», 3 OGLTR, 
1997, pp. 100-105.  

، و سـو  يـك ي مواد هيدروكربني و ماليه، از ها هنفتي ميان وزارتخاندر رويه قراردادي ساحل عاج، كليه قراردادهاي 
)بخش دوازدهـم قـانون نفـت(  ايـن قراردادهـا، مطـابآ بخـش         شوند ميهاي نفتي، از سوي ديگر، منتقد  شركت

   شوند ميامضا  بمهور رئيسدوازدهم مزبور، از بانب ساحل عاج توسط 
33. M.A. Trongé, «The Hydrocarbon Laws of Argentina and Other South American States», OGLTR, no. 
6, 1997, pp. 194 –202. 

سـازي ايـن    ست گرايش فتلي در بهت خصوصيا هاي ملي نفت لازم در عين حال، در خصو  مداخله شركت
 ها مد ن ر قرار گيرد  دسته از شركت

34. G. Barrows, «South and Central Africa- A Review of Petroleum Legislation and Incentives», IELTR, 
no. 3, 2001, p. 47. 

، به عنوان نماينده دولت سنگال در 1980سيس در سال أشركت پتروسن )شركت ملي نفت سنگال(، از زمان ت .35
   نك:شود ميقراردادهاي نفتي ظاهر 

Ba, I., “The Legal and Fiscal Regulation of Research and Exploitation of Hydrocarbons in Senegal 
Following Law 86-13 of 14 April 1986 (Constituting the New Oil Code)”, 3 OGLTR, 1995, p. 109. 
36. See: G.S. Akpan, «State Participation in Nigeria: Past, Present and Future», 8 OGLTR, 1997, p. 313. 
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موبـود پرداختـه و در    ينفت ـ يهـا  تكت در شريلمسؤوو قبول  ييل هرگونه دارايبه تحص
 « ديت نماكمشار يات حفاريتشاف نفت و گاز از بمله عملكه اات محدود بيعمل

به ، شود ميملحآ  يقرارداد نفت يها م به طرفير مستقيغ به طورموارد، دولت  يدر برخ
 ـكبر تتهـدات شـر   يگذار بر صحه يه قصد خود را مبنك ينحو نفـت و نيـز قبـول     يت ملّ
بود  يتوان شاهد موارد يم ياه، حت  گهگنمايد ميالقا از تتهدات مزبور  يناش يها تيلمسؤو
 يتوان به مورد بمهـور  ين بمله مي  از انمايند مير را در خود بمع كرالذيه دو فرض اخك

  رد كد اشاره يت در تولكد مشاريبد يجان، در خصو  انتقاد قراردادهايآذربا
 مفـاد  يد در ابـرا ينبا يخصوص گذار سرمايهاصولاً، با فرض اعتبار شرو  مورد بحث، 

رفته بهت انتقاد يموابه شود  به عنوان مثال، اقدامات صورت پذ يلكنگونه شرو  با مشيا
 ـكاندر انگر دستي، ب1994ن نوع قراردادها در سال ين مورد از اياول س دولـت و  يار بودن رئ

 ـنفـت ا  يت ملّك، شرSOCARن قرارداد است، اگرچه قرارداد مزبور توسط يپارلمان در ا ن ي
 يامضـا  همچنـين ان، و گـذار  سـرمايه رات با كاست  در واقع، شروع مذامنتقد شده  ،شورك

ه البتـه آنهـا   كرند، يگ يصورت م بمهور رئيسهاي  و دستورالتمل ها هنام آيينقرارداد، مطابآ 
ن حال، نحـوه نگـارش   يدر ع 37گردند  يل ميمكب پارلمان تيآ تصويز به نوبه خود از طرين

ر فرض مربو  به دخالت دولت يامر تأث ي، در باد«يثبات اقتصاد»شر  مربوطه، موسوم به 
ه مداخله دولت در قـرارداد، بـه   كنيا رغم علي  دهد ميچ تنزّل يدر انتقاد قرارداد را تا حدّ ه

 ـ يد ني ـو ترد كه موعوع ش ـكست ا يال متفاوت و در مقاطع مختل ، امركاش ن يكسـت، ل
 ـكان دولت و شريم كيكتف يشر  مزبور به انجام نوع جـان  يآذربا ينفـت بمهـور   يت ملّ

(SOCAR )ير اقـدامات يقرارداد موعوع تـأث  صورتي كهن شر ، در يپردازد  مطابآ مفاد ا يم 
مجـدّد تتـادل    يبـر برقـرار   يمبن بانبه دو ياول، تتهد هدولت واقع شود، در وهل ياز سو
، در اقتصـاد قـرارداد   ير اساس ـيي ـگردد و در فرض ت  يل مين تحميقرارداد بر طرف ياقتصاد
 38 جان متتهد به ببران خسارت از طرف قرارداد خواهد بود ينفت آذربا يت ملّكشر

نقـض شـرو     ياز مـوارد احتمـال   يناش يت قرارداديلمسؤون انتقال يرسد ا يبه ن ر م
ه غالب به شمار ينفت، در حال حاعر رو يت ملّكمشخص، از دولت به شر يحدّ ثبات، تا

ت ك، شرشود مير يتتب« تخصيص ريسك»آن تحت عنوان ه از كه، ين رويد  بر اساس ايآ يم
 يج ناش ـيدر مقابل نتا يخارب گذار سرمايهبر ببران خسارت از  يتتهّد مبن ينفت نوع يملّ

 

 

37. See: A. Bati, «The Legal Status of Production Sharing Agreements in Azerbaijan», JENRL, vol. 2, no. 
2, 2003, p. 156. 
38. A. Bati, op. cit., p. 158. 
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ه، بـا  ك ـنيمضافاً ا 39 گردد  يموبود را متقبّل م يدولت در روابط قرارداد هيكجانباز دخالت 
 ـكداخلـه و حضـور شـر   از م ييها هتوان به نمون يم يه قرارداديرو يبررس نفـت در   يت ملّ

عدم حضور دولت  يباشند، ول ير مكالذ فوق يها هه فاقد نشانكافت يدست  يروابط قرارداد
 شـود  مـي اي رهنمـون   ن نتيجهيه به چنك يا ماند  مثال عمده يم يد باقيموعوع ترد همچنان

لـت  دو يداخل ـ يسـتم حقـوق  ينفت در س يت ملّكت شريه موقتكاست  يمربو  به فروع
ت كتتهـدات آن شـر   نتيجتـاً نمـوده و   پـذير  امكـان بـه آن دولـت را    يمورد بحث الحاق و
از بملـه   ين فرعيه چنكر است ك  البته، لازم به ذشوند ميزبان محسوب يتتهدات دولت م

 ـآ يفروض نادر به شمار م ـ  ـكن خصـو ، متمـولاً از مـورد شـر    ي ـدر ا 40د ي نفـت   يت ملّ
  شود ميران ياد يا ياسلام يبمهور

نمايندميرينفترادرگيتملّكههمزماندولتوشركيشروط-3
ا تـونس بـه   ي ـنگـو و  كر مصر، ين  ييشورهاك يه قرارداديل از شرو  ثبات در روكن شيا

مصـر   يه قرارداديه فرمول مورد استفاده در روكموارد، همانطور  يخورد  در برخ يچشم م
بـر تضـمين    يمبن يم متقبّل تتهّديمستق يا وهي، دولت به شنمايد ميل بدان اشاره يذ به شرح

 گردد: يم يثبات قرارداد

باشند در مـورد   يه نمنام موافقتن يه مطابآ مقررات اكمقررات موعوعه توسط دولت »
 41«طرف قرارداد اعمال نخواهند شد 

ور از شرو  ثبات محدود نشده، كمذ يها ان فرموليموارد اختلاف به موعوع انتخاب م

 

 

اي در شر  ذيل، برگرفته از يك قرارداد مشاركت در توليد منتقده ميان كشوري از اروپاي شرقي،  چنين رويه .39
 ظاهر شده است:

«It is hereby agreed that if the laws of X were subsequent to the signing of this contract to be changed in 
such a way as to materially diminish contractor’s rights or expand contractor’s obligation hereunder, the 
[partner] shall be bound to readjust the contract so as to restore contractor’s rights and obligations as 
existing on the effective date». Il en est ainsi dans un contrat de partage de production conclu par un pays 
d’économie transitaire: …«[i]n the event that the government …has… after the date of this contract made 
amendments to the tax laws requiring the contractor to be assessed for and pay income tax at a greater 
rate than 50% (i.e., the maximum rate under the agreement), then the state company agrees that the 
contractor shall be entitled to receive an additional amount of the available petroleum to compensate for 
any economic loss suffered by the contractor as a result of such income tax increases. The parties agree 
that the intent of such amendment shall be to indemnify the contractor out of available petroleum or by 
any other means agreed… against such losses». 
40. See: N. David, «Les Clauses de Stabilité dans les Contrats Pétroliers-Questions d’un praticien», 
Clunet, 1986, p. 92.  
41. Concession Agreement of 1989 for Petroleum Exploration and Exploitation between Egypt and EGPC 
and Phoenix Resource Company of Natrun and Enron Oil Egypt Inc. (Nartun Area, Western Desert), in 
Petroleum Legislation, Supplement 110- October 1992, p. 96.  



برنمونهقراردادهاياكتشافواستخراجنفتثباتقرارداديباتأكيد

 

305 

 ـبـا مزا  يياروي ـن شرو  در رويمده در خصو  قدرت و توان اع به طورو  ناشـي از   ياي
  شوند ميت دولت ظاهر يمكحا

قسمتدوم
اعتبارشروطثبات

 ـك يزمان يتنيگردد؛  يدور برم يها ن شرو  به زمانيطرح پرسش مربو  به اعتبار ا ن يه اول
( مجـال طـرح   ينفت ـ يهـا  هازنام ـي)عمـدتاً امت  يگذار سرمايه ينه قراردادهاياختلافات در زم

 ـاز طر يه دولتكتوان تصور نمود  يا ميه، آك اين است يگردد  پرسش اساس يافتند، برمي آ ي
از  يخصوصي خود را از اعمـال حقـوق ناش ـ   گذار سرمايهدر مقابل  يقرارداد يدرج تتهد

لمه كآ يندرت شرو  ثبات در مفهوم مض يل نوعيحال، به دليا يد  عليت محروم نمايمكحا
ه در گذشـته  ك ـ يلكگـر بـه ش ـ  ي، پرسش مربو  به اعتبار شرو  مزبور ديه قرارداديرو در

ن شرو  مطرح يه در گذشته از بابت درج اكرا  يلاتكست و منبتد مشيمطرح بوده مدّن ر ن
 42م بود ياند شاهد نخواه دهيگرد يم

  )ب( واقع شده است يمثبت )ال ( و منف يينون موعوع نقدهاكن شرو  تاياعتبار ا

 خوديعيتدولتبرمنابعطبيمك:اصلحاينقدمنف(الف

از  يبـردار  ت دولـت در خصـو  بهـره   ي ـمكاعتبار شرو  ثبات مشخصاً به استناد اصل حا
وبه هيچ ، دولت به يدگاهين ديخود موعوع انتقاد واقع شده است  مطابآ چن يتيمنابع طب

 ـ؛ مزاباشد ميت نيمكاز حا يناش يايقادر به اعراض از مزا ه اعمـال آنهـا در تحقـآ    ك ـ يياي
ده مزبور تا بـدانجا مـورد   يگردد  ا يم يتلقّ ياساس ين منفتت عامّه امريهدف مربو  به تأم

بـه   يت ـيمربو  به استخراج منـابع طب  يموارد قراردادها يه در برخكد واقع شده است كيتأ
  يوص ـت يشناخته شـده در حـوزه حقـوق ادار    يمفهوم« يازات خدمات عموميامت»عنوان 
 اند   شده

 

 

حوزه حقوق در وعتيت فتلي، شاهد وبود گرايشي به سمت شروطي هستيم كه به عنوان شرو  متمول در  .42
  شـوند  مـي طور مشخص، شرو  مورد استفاده در قراردادهاي حقوق خصوصي، توصي  به عمومي قراردادها، و 
هاي ارائه شده در چارچوب مقاله ذيل كه توسط يكي از وكلاي متخصـص در حـوزه    مثال :نك ،در اين خصو 
 رشته تحرير درآمده است:ه مورد بحث ب

B. Montembault, «La Stabilité des Contrats d’Etat à travers l’exemple des contrats pétroliers- le retour 
des dieux sur l’Olympe?», RDAI/IBLJ, no. 6, 2003, pp. 593- 643.  
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ه حقـوق  ك ـتـه دارد  كن نيدلالت بر ا يدائم يتيمكت دولت به عنوان حايمك  حايتوص
رقابـل انتقـال بـوده و    يغ يو ينيموبود در قلمرو سرزم يتيبر استفاده از منابع طب يمبن يو

 ـبـه طرف  يآ تتهدات قـرارداد يا از طريده و يتواند مورد خدشه واقع گرد يجه نميدر نت ت ي
ت واقـع شـود  از من ـر حقـوق     يموعـوع محـدود   يا اشخا  خصوصيها و  تر دوليسا
 ـدارنما ا خدشـه يت مورد ن ر را محدود و يمكحا يه به نحوك يالملل، هرگونه تتهد نيب د ي
قبول اصل مزبور منجر »ه كن رابطه گفته شده است يدر ا 43 باشد ميوم به بطلان مطلآ كمح
ه دولت مورد ن ـر  كگردد  يم يا وهيخصو  ش در يمطابآ قانون اساس يتيجاد محدوديبه ا

  44 «پردازد يخود م يتيبر اساس آن به اداره منابع طب
به پرسش مربو  بـه   ديه، باكنيرسد  ابتدا ا ير موبه به ن ر ميل غيانتقاد مزبور به دو دل

ه ك ـ يآور خود پاسخ دهد، قدرت الزام يتيت دولت بر منابع طبيمكآور اصل حا قدرت الزام
ن ي ـدورتر بـه ا  يمكه البته ك 45از حقوقدانان از آن محروم است، يور شمار قابل توبهبه با

در  يـك  هيچ ير احتمالياصل مورد بحث و تفاس يبند اً، عبارتيم پرداخت  ثانيمطلب خواه
ت دولـت  يمكباشند، و خود اصل حا يت بر سر درج شرو  ثبات نميمحدود يالقا يراستا

ن اصل، بـه وبـود   يآ اياز طر 46  كند مين يتين ممنوعيفاده چنچ وبه ايبه ه يتيبر منابع طب
 يتواند، به من ور حفظ منافع عمـوم  يه بر اساس آن دولت مك رسيم ميو مطلآ  يذات يحقّ
از  عبارت اسـت ن حآ، در واقع، يآن اهتمام ورزد  ا يتيها و منابع طب شور، به اداره ثروتك
 ـ  يه براك يارياخت در خصـو  نحـوه    دهـد  مـي ه او ابـازه  دولت شناخته شده اسـت و ب

خود را  يا طرف احتماليم نموده و يخود اتخاذ تصم يتياز منابع طب يبردار استخراج و بهره
 د ين من ور منتقد خواهد شد انتخاب نمايه بدك يدر قرارداد

 

 

43. «As a matter of municipal law of the State party, the clause is absolutely worthless for it is unlikely 
that sovereign legislative powers of a State can be curtailed by a mere contractual term. But if the contract 
does amount to a treaty, then, the clause has significance in international law and to the extent that the 
municipal law of the State recognizes international obligations as binding, it has significance for the 
municipal law of the host State as well». 
See: M. Sornarajah, «The Climate of International Arbitration», J. Int. Arb., vol. 8, no. 2, 1991, p. 6. 
44. W. Petre, «Les Clauses de Stabilisation dans les Contrats d’Etat», RDAI/IBLJ, no. 8, 1998, p. 882. 

 نك:، اند، در خصو  شرو  ثبات علاوه بر منابتي كه تاكنون در اين رابطه ذكر شده .45
N. David, «Les Clauses de Stabilité dans les Contrats Pétroliers- Question d’un Praticien», JDI, 1986, p. 
87.  
46. T. Waelde & G. Ndi, «Stabilizing International Investment Commitments: International Law versus 
Contract Interpretation», TILJ, vol. 31, no. 2, Spring 1996, pp. 254 & 257. «…, the developing-world 
view of jus cogens of permanent sovereignty over natural resources as invalidating stabilization clauses 
may perhaps not be considered as an «absolute» cause for invalidity, but as a reason to take very 
circumspect approach in constructing, interpreting, and applying stabilization guarantees». ... «The 
developing world position on the jus cogens character of permanent sovereignty over natural resources 
(very much a defense against multinational companies with stronger bargaining power) may be based on 
an excessive and untenable notion of absolute sovereignty …».  
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ن يخـود نقطـه آغـاز    يت ـيت دولـت بـر منـابع طب   يمكه، ظهور اصل حاكنيقت امر ايحق
توسط  ها هازنامين دسته از امتيمشابه ا يقراردادها همچنينو  يسنت يها همنا ازيامت ينيگزيبا
  باشد ميس يت و سروكمشار يقراردادها يلك يبند دسته

هسـتند   يگاهيان خصوصي نه در باگذار سرمايهو مصادره،  يساز يموارد ملّ يبه استثنا
تنها دغدغه خاطر  47ند يت دولت برآيمكد حايه بر اساس آن درصدد تجدكدارند  يو نه نفت

 يه قراردادهـا ك ـ يگـذار  قـانون رات يياز ت  يج ناشيه مجبور به تحمل نتاك اين استشان يا
 به عمـل ر يمطابآ با تفس ين موعتيچن 48 دهند نباشند  ير قرار ميمربو  به آنها را تحت تأث

 1980ه گـزارش مـورخ   ك ـ يري، تفس ـباشد مي 49وكآمده از اصل مورد بحث در پرونده تگزا
  50ل سازمان ملل بر آن صحّه گذاشت كر يدب

سـتم  يقـرارداد نسـبت بـه س    يانزوا يبرا يال مختل  خود، ابزاركشرو  ثبات، در اش

 

 

 ـ  ان، مـي ن ـر  صـاحب اندازي، شروطي را پيش رو داريم كه بنابر اظهار برخـي   در چنين چشم .47 نحـو  ه تواننـد ب
 ـ   كارآمدي به عنوان شرو  محدود ثبات عمل نمايند  مورد مزبور، در واقع به مكانيسـم  در  هـا  ههـاي وصـول هزين

 .T. Waelde & G. Ndi, op. cit., p. 264 برخي قراردادهاي مشاركت در توليد اشاره دارد  نك:
 بهت ملاح ه شروطي بدين مضمون، نك:  .48

A.Z. El Chiati, «Protection of Investment in the context of Petroleum Agreements», RCADI, Tome 204, 
1987, p. 116. 

ن ر از فرمول مـورد اسـتفاده بـا توبـه بـه تفكيـك پيشـنهادي توسـط          ن ر نويسنده مزبور شرو  ثبات، صرفه ب
به عنوان  دباي clause d'intangibilitéر ويل، يتني شرو  ثبات در متناي اخص كلمه و شروطي موسوم به پروفسو

سازند تفسير شوند  در اين رابطه، اين نويسـنده بـه ارائـه مثـالي از      اقداماتي كه به حاكميت دولت خدشه وارد مي
ي را در خـود بمـع نمـوده    گـذار  سـرمايه دادهاي مورد استفاده در قرار پردازد كه دو فرمول غالباً شرو  مزبور مي

 است  شر  مورد بحث بدين شرح تن يم شده است:
«The provisions of the present convention cannot be abrogated or modified except by mutual consent of 
the parties. Any contrary legislative provision will not be applicable to the extent it is inconsistent with its 
provisions». 

 ن ر داور پرونده:ه   بشود ميخلاصه  «اعمال»و  «وبود»چنين موعتي در تفكيك ميان مقولات  .49
«The State granting the concession retains the permanent enjoyment of its rights ; it cannot be deprived of 
the rights in any way whatsoever ; the contract which it entered into with a private company cannot be 
viewed as an alienation of such sovereignty but as limitation, partial and limited in time, of the exercise of 
sovereignty… Now, in the instant case, it appears that, in entering into concession contracts with the 
plaintiffs, the Libyan State did not alienate but exercised its sovereignty and ensured that it would not be 
affected in principle, the limitations accepted by it in respect of the exercise of certain of its prerogatives 
having been accepted only in particular areas and for a specific period of time.», Texaco, v. Libya (1979) 
53 ILR at 481-2.  
50. «Some of the freezing clauses negotiated at present tie the hands of the Government for a very long 
period. Long and comprehensive ‘freezing’ clauses seem to run counter to the principles of permanent 
sovereignty over natural resources, although it may be conceivable that provisions to stabilize the fiscal 
regime for a reasonable period, so as to assure loan repayment, for example, can be found acceptable 
under specific conditions». 
See: K. Hossain & S. Roy Chowdhury, Permanent Sovereignty over Natural Resources in International 
Law- Principle and Practice, Frances Pinter (Publishers) Limited, London, 1984, p. 52. 
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 ـ يحقوق يجاد فضاهايبه ا همچنيندولت مورد بحث محسوب نشده، و  ينيتقن  يالملل ـ نيب
 ـا»پردازند   يستند، نميت نيمكه مستلزم اعراض از حقوق حاكن صورت يبد ،شده دسـته  ن ي

دولـت   يه از سـو ك ـباشـند   يقـرارداد م ـ بر ثبات  يمشخص مبن ييها هشتر وعدياز شرو  ب
 ـ گـذار  سرمايهجاد تتادل در انت ارات يزبان اعطا شده و در پروسه ايم قابـل توبـه    ياز وزن

در پـس   ي، و سـت ييت دولـت، از سـو  يمكن، دفاع از حايعلاوه بر ا 51«باشند  يبرخوردار م
بـه   يي  پاسـخگو نمايـد  ميه متناقض كست ا يگر، امريد ين، از سوزدن و مردود شمردن آ

خـود   يتيت دولت بر منابع طبيمكبر اصل حا ياكپرسش مربو  به اعتبار شرو  ثبات با ات
 يگـذار  سرمايه يها تواند، عملاً، دولت را از فرصت ين شرو  ميجه اعلام بطلان ايو در نت

ت مـورد ن ـر منجـر    ي ـمكاعمال حا يذف عملا حيد و ين خود به تحديه اكد، يمحروم نما
  باشد مي يتناقضات يه حاوك ي، امرشود مي

ــدر ا ــورد اي ــن خصــو ، و در م ــه كن ني ــت ــات در ك ــكه درج شــر  ثب ــرارداد  ي ق
مات يشود، مشخصـاً تصـم   يت دولت تلقيمكبر حا يا د به عنوان خدشهينبا يگذار سرمايه

باشـند  بـه عنـوان نمونـه، در      ير مكان ذينگو شاكـ   پيو و آبكتگزا يها هصادره در پروند
 ـا»ه كاعلام داشت  آرا، به اتفاق يوان داوريپ، ديپرونده آب ه آزادانـه  ك ـن شـرو  ثبـات   ي

دولـت را   يگـذار  و قاعـده  ينيت تقنيمكحااصولاً اند،  توسط دولت مورد توافآ قرار گرفته
 52«دهند  ير قرار نميتحت تأث

 حقوقيلكنقدمثبت:اصول(ب

 ـ، در تقوشـوند  مين شرو  ظاهر يا يارآمدكه در خصو  ك ييها تيمحدود رغم علي ت ي
حقـوق مـورد اسـتناد واقـع      يل ـكدولـت اصـول    ياعتبار شرو  ثبات مندرج در قراردادها

 

 

51. T. Waelde, «Stabilité du Contrat: Règlement des litiges et renégociation, mécanismes en faveur d’une 
communauté d’intérêts dans la coopération internationale pour le développement des ressources 
minérales», Rev. arb., 1981, no. 2, pp. 214 -5.  

با قرائت اصول حاكميت دائمي، اعتبار اين شرو  با هدف كاهش اعمال  ي كهدر حال»ده متتقد است كه اين نويسن
توانند هنوز وابد  ال قرار گرفته، شرو  مزبور، در عين حال، ميؤن ر زير سه هاي تقنيني ب تمام و كمال صلاحيت

 ـ  هطرزي بسيار دقيآ در تتريـ  حقـوق مكتسـب   ه آثاري باشند، بدين صورت كه ب در مقابـل مداخلـه    داي كـه باي
در خصو  امكان اعراض دولت از منافع و  « نمايند ميغيرموبه دولت ميزبان مورد حمايت قرار گيرند مشاركت 

  قانون مدني روسيه ياد كرد  نك: 451(1توان از ماده ) مزاياي حاكميتي خود، مي
J.H. Hines & D.V. Nikiforov, "Russia Improves its PSA Regime: A Thumbnail Analysis", JENRL, vol. 
17, no. 2, May 1999, p. 183; W.E. Butler, Russian Civil Legislation, Simmonds & Hill Publishing Ltd. & 
Kluwer Law International, 1999, p. 221. 
52. Revue Critique de Droit International Privé, Tome 71, no. 1, 1981. 
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، يتيشـر  حمـا   يـك  يبا امضا»ر آن شده است، كل متذيه پروفسور وكاند  همانگونه  شده
ه متتاقبـاً  ك ـجاد نمـوده اسـت   يمشروع را ا يگر قرارداد انت اريزبان به نفع طرف ديدولت م
نجـا  يسندگان در اينو يچ تنزل دهد  برخيت به هيتواند آن را بدون نقض اصل حسن ن ينم

ر يم ـا  يه دولـت را از اتخـاذ موعـت   ك نمايند مي)استاپل( را مطرح  ييگو اصل منع تناقض
ت خود را متتهـد  يحسن ن نيدر ع گذار سرمايهآن  يآنچه در قرارداد اتخاذ نموده، و بر مبنا

 53  «نمايد مينموده است، منع 
ت ي ـه تبتك ـقرارداد نام برد  يتوان از اصل آزاد يم حقوق، مشخصاً يلكاز بمله اصول 
 ـبر ا ياكو، داوران با اتك  در پرونده آرامنمايد ميه يمشابه توب يدولت را از تتهد ن اصـل  ي

 م نمودند:يتصم اعتبار شر  ثبات اتخاذ مسألهل نسبت به يبه شرح ذ
 بـه نحـو  ت ي ـمكدولـت، در اعمـال حقـوق حا    يـك ه ك شود مين نيز مانع از ايچ چيه»
ازنامـه  يامت ذينفـع ازنامه خود را متتهد ساخته و به يامت يكآ شرو  يرقابل برگشت از طريغ

م نيز بـه عنـوان   كن حايار انجماد قوانيه، اختكنيمضافاً ا 54،«ديراد اعطا نمايرقابل ايغ يحقوق
 55م شناخته شده است كقدرت حا ياياز مزا يتيمز

ان تقبّـل تتهـدات موعـوع شـرو  ثبـات توسـط دولـت،        كبا حل پرسش مربو  به ام
اشـاره دارد،   ين تتهـدات يآور چن ـ ن پرسش به قـدرت الـزام  ي  اشود ميگر مطرح يد يپرسش
و بر اساس عمل قرار داده  ياز اصل مربوطه را مبنا يكلاسك يا نسخه ديا بايه آك ان متنيبد

 ـت  يا نجا، لازم اسـت پـاره  ير؟ در ايا خيمطلآ شد،  يآور آن قائل به قدرت الزام بـه  رات يي
جـاد  يه بـه سـمت ا  ك ـ يراتيين اصل را به خاطر داشت، ت يا يكلاسك  يآمده در تتر عمل
ابتدا  لازم استن باره، يش دارند  در ايدر حوزه شمول اصل مورد ن ر گرا ييها تيمحدود
در ابتدا مطرح شـده اسـت و همـواره در     چنان كهبه عهد،  يصو  اصل وفادر خ يشرح
 يان تحـولات ي ـ( و سپس به ب1، ارائه شود )شود ميط محا  قرارداد اعمال يشرا يت عاديوعت

  (2گردند ) يبه مراتب محدودتر منجر م ينو با حوزه شمول يه به بروز مفهومكپرداخته شود 
 

 

53. See: P. Weil, «Les Clauses de Stabilisation ou d’Intangibilité insérées dans les Accords de 
Développement Economique», in Mélanges Offerts à Charles Rousseau, Paris, 1974, p. 326.  
54. Revue Critique de Droit International Privé, 1963, p. 315.  
55. See: A.S. El Kosheri & T.F. Riad, «The Changing Roles in the Arbitration Process: with regard to the 
applicable law governing the new generation of the petroleum agreement», 2 ICSID Rev., 1986, vol. 1, 
no. 2, 1986, pp. 261-2.  

توان مورد روسيه را يادآور شد  درج شرطي كه به دولـت   يت، ميدر خصو  امكان چنين اعراعي از اصل حاكم
هاي خصوصي متتهد سازد در ماده  دهد خود را به عدم ت يير قوانين مرتبط با قراردادهاي منتقده با طرف ابازه مي

 نك: ،ي شده است  در اين رابطهبين پيشقانون مدني اين كشور  451(1)
J.H. Hines & D.V. Nikiforov, op. cit., p. 183.  
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«هدوفايبهع»مفهومكلاسيكاصل-1
قـرارداد، امـري م ـاير اصـل      هيكجانب ـاي مبني بـر امكـان ت ييـر     در نگاه اول، هرگونه ايده

هاي امضاكننده حكـم قـانون را    اند براي طرف كه صحيحاً منتقد شده ييها آتواف  »نمايد مي
هاي مربوطه، يـا از طريـآ اسـباب مقـرره      ها تنها با رعايت متقابل طرف اين توافآ« »دارند 

فرانسوي بدينگونه به بيـان اصـل مـورد ن ـر      گذار قانون« باشند  ون قابل فسخ ميتوسط قان
هاي  ، در رويه قراردادي در حوزه اكتشاف و استخراج نفت، طرفهمچنين 56پرداخته است 
اي صــريح و مســتقيم دريــ   اي مــوارد از تأكيــد بــر ايــن اصــل بــه شــيوه متتاقــد در پــاره

 57اند  نورزيده
 58منحصـراً مـذهبي و اخلاقـي    ييين اصل، كه در واقع از مبناا ييدر خصو  قوه ابر

حقـوقي توسـط    هبرخوردار است، در اينجا به بيان مقايسه انجام شده ميان قـرارداد و قاعـد  
قـرارداد  »نويسندگان قانون مدني فرانسه اكتفا خواهيم كرد  بـه عقيـده نويسـندگان مزبـور،     

قاعـده حقـوقي وابـد     كـه  همچنـان  ،باشد ميهاي متتاقد  وابد آثاري در رابطه ميان طرف
در چنين رويكردي به اصل وفـاي بـه عهـد،     59خصو  تمامي شهروندان است  آثاري در
هاي متتاقد ملزم به رعايت دقيآ تتهدات خود بوده، و در اين راه قصد مشترك ايشان  طرف

سـي و  اصل مورد بحث تا آن حـدّ اسا  60 باشد ميمتيار منحصر در تتيين حقوق و تتهدات 
بنيادين است كه نزد برخي نويسندگان موبب طرح پرسشي مبني بر خصوصـيت ويـژه آن   

از ردّ  عبارت استگرديده است  نتيجه چنين امري  61به عنوان اصلي مربو  به ن م عمومي
 63 گـذار  قانونو يا  62هرگونه مداخله در تركيب قرارداد توسط اشخا  ثالث، اعم از قاعي

 

 

 قانون مدني فرانسه  1134ماده  .56
57. Petroleum Legislation, Supplement 159 (Azerbaijan), January 2004, Barrows Publications, p. 14. 
“Applicable Law (22.1): This Agreement is governed in accordance with the law of Azerbaijan and 
English law, and to the extent that no common principles exist then in accordance with the common law 
of Alberta, Canada. Agreement shall also be subject to the international legal principle of pacta sunt 
servanda. Upon approval by the Parliament, this Agreement shall constitute a law and shall take 
precedence over any other current or future law”.  
58. H. Roland et L. Boyer, Adages du droit français, 3e édition, Litec, 1992, no. 293, p. 618. 
59. See: F. Terré, Ph. Simler et Y. Lequette, Droit Civil- Les Obligations, 9e édition, 2005, p. 441. 

، اعطـايي توسـط عربسـتان    1933ال بردن امتيازنامه نفتي مـورخ  ؤمورد زير س :در خصو  اين موعوع، نك .60
 ستودي به شركت آرامكو:

Y. Al-Samaan, «Evolution of the Contractual Relationship between Saudi Arabia and Aramco», JENRL, 
vol. 12, no. 2, 1994, pp. 257-68. 
61. See: P.A. Foriers, A. De Schoutheete et al., Le Droit des Affaires en Evolution- La Modification 
Unilatérale du Contrat, Bruylant/ Kluwer, Bruxelles, 2003, p. 3. 

ميـان طـرفين و    هيچ موردي، در توان محاكم نيست كه زمان و اوعاع و احوال را بهت ت ييـر توافقـات   در» .62
اند مد ن ر قرار دهند، هر اندازه  بايگزين نمودن شروطي نو براي شروطي كه آزادانه مورد قبول ايشان قرار گرفته
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اي ناموبـه مـورد اسـتتمال     به شـيوه « قانون»متتقدند كه لفظ  64اندر واقع، برخي نويسندگ
 ها را فراهم آورده است  اي سردرگمي واقع شده و موببات پاره

درك غالب مبني بر اينكه اصـل   رغم عليبدين نكته اشاره شود كه،  لازم استدر اينجا 
يـرد، ايـن اصـل    گ خاربي مورد اسـتناد قـرار مـي    گذار سرمايهوفاي به عهد متمولاً توسط 

تـوان بـه    از سوي طرف دولتي قرارداد مطرح گرديده است  در اين خصـو  مـي   همچنين
 اشاره نمود  65مورد قرارداد منتقده ميان دولت كلمبيا و شركت نفتي بريتيش پتروليوم

شموليمخفّفهآورباحوزقدرتيالزام-2
اصلي  66هستيم، وفاي به عهدوارده بر اصل  آتسالياني است كه شاهد افزايش شمار استثنا

 ـ اينچنـين رفتـه اسـت     كه تا به امروز غالباً به عنوان اصلي مطلآ به شمار مي از  ييهـا  هنمون

 

 

 .Civ. 3e, 30 mai 1984: Bull. civ. III, no. 108 «ن ر برسد ه كه چنين تصميمي از ديدگاه ايشان منصفانه ب

؛ «برخوردار نيست باشد مياختلاف ن اي كه مشروعيت آن مورد اد ابارهاي از توان ت يير شرو  قرارد هيچ محكمه»
 در خصو  موعع سيستم حقوق عرفي، كه در واقع نقطه ن ر مشابهي دارد، نك:

D. Atiyah and R. Summers, Form and Substance in Anglo-American Law, Clarendon Press, Oxford, 
1987. 

توان بـه   ، موعع مزبور ديگر محلي از اعراب ندارد  به عنوان مثال، ميگذار قانونه علي ايحال، در مورد مداخل .63
ن را ت ييـر داد   ابرأن و مستااشاره نمود  اين قانون حقوق و تتهدات موبر 1982ژوئن  22مورخ  Quilliotقانون 
حـال ابـرا را مقـرر     ، قوانين مصوبه در زمينه اقتصاد انرژي كه درج شـروطي نمونـه در قراردادهـاي در   همچنين
 خصو  مورد اشاره قرار گيرند  نك: توانند در اين ، مينمايند مي

J. Waline, «La théorie générale du contrat en droit civil et en droit administratif», in Etudes offertes à 
Jacques Ghestin- Le contrat au début du XXIe siècle, LGDJ, 2001, p. 972. 

 نك: ، بهت ملاح ه نقدهاي صورت پذيرفته از سوي حقوقدانان در خصو  اين تتبير .64
J.P. Chazal, «De la Signification du Mot Loi dans l’Article 1134 alinéa 1er du Code civil», RTD civ., 2, 
avril-juin 2001, p. 266. 

  آنچه كه در واقع توسط ماده مزبور نمايد ميا به قانون تشبيه ن)بند اول( قرارداد ر 1134ده، ماده ناز ن ر اين نويس
را به ويژگي اساسي قانون، يتني اببار، ملبس نموده است، و اين امر صرفاً  ست از اينكه آنا انجام پذيرفته عبارت
 مقاله مزبور   270-273ص ص :  نكباشد مينتيجه نوعي التقا  

65. See: T. Waelde & A. Kolo, «Renegotiation and Contract Adaptation in the International Investment 
Projects: Applicable Legal Principles and Industry Practices», JWIT, vol. 1, no. 1, 2000, pp. 18-19. 
66. See: R. Zimmermann, op. cit., pp. 578-9. «… [T]he principle of pacta sunt servanda was never 
carried through without exception. Even in Roman law not every contract was binding absolutely under 
all circumstances». 

هاي قرارداد، حـداقل در خصـو  نقـض تتهـدات      وليت طرفؤدر حقوق انگليس، تا نيمه دوم قرن نوزدهم، مس
گيري قضـات در پرونـده    توان به نتيجه ت وارده ميآ  در زمره استثناه استشد ميوليتي مطلآ تلقي ؤقراردادي، مس

Taylor  عليهCaldwell  كرد  نك: اشاره 
A.F.M. Maniruzzaman, «State contracts with foreigners and the question of unilateral modification in 
contemporary international law», J. Int. Arb., vol. 9, no. 4, 1992, pp. 141-171. 
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اند كه، همانگونه كه پروفسور گسـتن   آور اصل مورد بحث تا آنجا پيش رفته الزام قوه تتديل
به  [فرانسه]نتالي كشور توسط ديوا همچنانآور قرارداد  اگر چه قوه الزام»اند،  متذكر گرديده

عنوان يك اصل مورد تأكيد قرار گرفته، در عين حال ديگر روا نيسـت كـه غيرقابـل ت ييـر     
بودن آن را هنوز به عنوان راه حـل عمومـاً پذيرفتـه شـده توسـط حقـوق موعـوعه تلقـي         

اسـت، بـه    يـي گرا نويسنده مزبور از اين طريآ، كه در واقـع بيـانگر نـوعي واقـع     67 «ميينما
هاي قرارداد به عنـوان منبـع انحصـاري     رسد كه به موبب آن ديگر اراده طرف اي مي جهنتي

نفسه به عنـوان محصـول اراده    قرارداد في ،آور قرارداد محسوب نخواهد شد  منبتد قوه الزام
باشيم  شي مييها پيش شاهد وبود گرا هاي متتاقد تلقي نخواهد شد  از مدت شخصي طرف
افتـه در  ي يآور قرارداد صرفاً بر مبناي متيارهاي تجل صوصيت الزامريزي خ كه ستي در پايه

، يا به عبارتي برمبناي احترام به انت ارات مشـروع طـرف   68«درست»و « مفيد»م يقالب مفاه
دارد  اين متيارها همگي ريشه در نوعي حقوق موعوعي يا نـوعي دارنـد     69ديگر قرارداد،

هدات قراردادي بدين صـورت بـه عنـوان مـوقتيتي     ال بردن غير قابل ت يير بودن تتسؤزير 
 ـ پـيش عـدم قابليـت   » هبرداري ن ري توان به اقتباس و گرته توصي  شده كه در آن مي  ،«يبين

  70در حقوق اداري شاهد آن هستيم توسط قاعي حقوقي انديشيد  چنان كهآن
فـاع از  توانـد در د  ، اگرچـه مـي  آتدر عين حال، بايد خاطرنشان شد كه اين تنوع استثنا

ايده لزوم بازنگري در مقررات قانوني به كار آيد، بهت واژگون نمودن اصل لزوم قـرارداد  
ي اينچنينـي همگـي بـه    آت  در اين باره نبايد از ن ـر دور داشـت كـه اسـتثنا    كند ميكفايت ن
اي واحد قابل توبيه نبوده و لذا وابد ارزش و يـا حـوزه شـمول واحـدي نخواهنـد       شيوه

 

 

67. J. Ghestin, Traité de Droit Civil- La formation du contrat, 3e édition, LGDJ, 1993. 
68. J. Ghestin, op. cit., no. 223 et s.  

هـاي   آور قراردادهـا، از مـدت   ست به اين نكته تصريح شود كه دكترين مزبور بر مبنـاي اصـل قـدرت الـزام    ا لازم
 نك:، موعوع وفاق شمار زيادي از حقوقدانان بوده است  در اين بارهمديدي، 

P.A. Foriers, A. De Schoutheete et al., Le Droit des Affaires en Evolution- La Modification Unilatérale du 
Contrat, Bruylant/Kluwer, Bruxelles, 2003, pp. 9-10. 

  ك:توان به قانون مدني بديد آلمان اشاره نمود  ن اي در قوانين ملي، مي دهبه عنوان مثالي از نمود كلي چنين اي
K. Peter Berger, The Creeping Codification of the Lex Mercatoria, Kluwer Law International, 1999, p. 
98.  

فروعي كه اعمـال آنهـا در    درد كه قواعد قراردادي مورد توافآ طرفين باي دارد مياين قانون مقرر  6:248(2ماده )
 رسند، ناديده گرفته شوند   ن ر ميه احوال مستحدثه مخل انصاف و عدالت ب پرتو اوعاع و

69. X. Dieux, Le respect dû aux anticipations légitimes d’autrui, Bruylant/ L.G.D.J., Bruxelle/ Paris, 
1995, n° 39 et s. 
70. See: J. Waline, «La théorie générale du contrat en droit civil et en droit administratif», in Etudes 
offertes à Jacques Ghestin- Le contrat au début du XXIe siècle, LGDJ, 2001, p. 972. 
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آمده در خصو  موعوع و  به عملما اطلاع داريم، از خلال مباحثات  ي كهيتا آنجا 71بود 
كه در آنها اصـل لـزوم در اسـتدلالات قضـات     قضايي  ييها هنمودن روي انيز با لحا  مستثن

توان نكات ذيل را استخراج نمود: قبـل از هـر چيـز،     رسد مي به ن ر مي 72،شود ميپديدار ن
ي هـا  هبـه پـروژ   يي كـه آن قـرارداد، حـداقل تـا آنجـا     بايد از موعتي ياد كرد كه بر اساس

تواند به عنوان ابزاري كامل تلقي شده و در نتيجه منبتي براي  ، نميشود ميمربو   بلندمدت
تـوان بـه    از اينكـه مـي   عبـارت اسـت  (  دومـين نكتـه   1ايجاد تتهداتي مطلآ به شمار آيد )

، كـه اغلـب   باشـد  مـي « قـانون »ح اي متوسل شد كه مبتني بر تتريفي بديد از اصطلا ن ريه
از ن ريه اقتباسي، اعمـال   ن ر صرف(  نهايتاً اينكه، 2) طرفين بدان تشبيه شده است« توافآ»

 باشـد  مـي هـاي مختلـ     الملل و يا حقوق داخلي مستلزم تفكيكي ميان وعتيت حقوق بين
(3 ) 

 نظريهقراردادهايناقص-1-2

به عنوان نقطـه آغـازين    73انون مدني فرانسهق 1134از ماده  صورتي كهدر اين خصو  در 
نسـبت بـه    چنان كـه م، ناگزير از لحا  نوعي تخفي  اصل مورد ن ر، آنييبحث استفاده نما
توافقـات  : »دارد ميخواهيم بود  ماده مزبور، در بند سوم خود مقرر  شود ميتوافقات اعمال 

انـد در قالـب ملاح ـات    تو در عمل، تخفي  مورد ن ر مـي « با حسن نيت ابرا شوند  دباي
مشـخص در قراردادهـاي    بـه طـور  المللـي، و   ذيل مشاهده شود  ابتدا، در قراردادهاي بـين 

اقتصادي، شاهد درج متمول  هان خاربي در زمينه توستگذار سرمايهها و  منتقده ميان دولت
 هـاي  سازند  اين امر از طريـآ فرمـول   پذيري را فراهم مي شروطي هستيم كه امكان انتطاف

 

 

71. See: L. Fin-Langer, L’Equilibre Contractuelle, LGDJ, 2002, pp. 103-4. 

در پروندهاي نفتي، اصـل   امريكاايالات متحد ـ   توسط ديوان داوري دعاوي ايران صادره آراييك از  در هيچ .72
من ور توصي  عمل مصادره انجام شده توسط دولت ايران در نقض تتهد قراردادي خود، بـه  ه ب «عهوده وفاي ب»

يوم و فيليـپس  ي كنسرسها هست به پروندا عنوان عملي نامشروع مورد اقتباس واقع نشده است  در اين رابطه لازم
 پتروليوم اشاره شود  نك:

Ch. Brower & J.D. Brueschke, The Iran-United States Claims Tribunal, Martinus Nijhoff Publishers, The 
Hague, 1998, pp. 499-502. 

سـه  خود، فرمولي مشابه فرمـول مـورد اسـتفاده توسـط قـانون مـدني فران       1134قانون مدني بلژيك، در ماده  .73
انـد  در   ي و دكترين نيز در اين خصو  مسير حقوق فرانسه را دنبال نمـوده يرويه قضا ،برگزيده است  در بلژيك
 خصو  موعوع، نك:

P.V. Ommeslagh, «La rigueur contractuelle et ses tempéraments selon la jurisprudence de la Cour de 
cassation de Belgique», in Le contrat au début du XXIe siècle- Etudes offertes à Jacques Ghestin, LGDJ, 
2001, pp. 880-920. 
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يابد   تحقآ مي 75تتهّد همكاري و گهگاه فورس ماژور 74مختلفي ن ير شرو  مذاكره مجدد،
بخشـي از   همچنـين سپس و حتي در فرض فقدان چنين شروطي، داوران، محـاكم ملـي و   

پردازنـد   ، به طرح مفاهيم مختلفي مـي «اوفوا بالتقود»دكترين، با هدف گريز از قاعده مضيّآ 
  از ميان مفاهيم كنند ميجويز شده توسط اصل مورد ن ر سير كه در بهت مخال  بدّيت ت

از آن تحت  لا كامنتوان به وبود شرطي عمني نام برد كه در ادبيات حقوقي  مورد ن ر، مي
  76  شود ميياد  ”assumption of an implied provision“عنوان 

ادهـاي  مجدداً در همان سمت و سوي گرايش مربو  به وبود شـر  عـمني در قرارد  
، برخي حقوقدانان با اتخاذ موعتي راديكال به دفاع از ظهور بانشيني براي اصـل  بلندمدت

المللي كه در  گيري احتمالي عرفي بين شكل»اند  اين حقوقدانان موعوع  مورد بحث پرداخته
« آور قرارداد توسط اصل انطباق با شرايط بديد بايگزين خواهد شـد  آن اصل قدرت الزام

 يتجل ـ «يقـرارداد  /relationalاي رابطـه »ايده مزبور ذيل عنـوان ن ريـه    77 اند  دهرا طرح نمو
رويكرد كلاسيك، اين ن ريه تأكيد خود را بر پروسه قراردادي مؤخر بـر   بر خلافيابد   مي

به عنـوان   بلندمدت  مطابآ اين ن ريه، قراردادهاي نمايد ميگيري متمركز  فاز انتقاد و شكل
چـرا كـه ايـن قراردادهـا در واقـع       شـوند  مـي آور مطلآ ظاهر  رت الزامقراردادهاي فاقد قد

در چنين رويكردي، برخي از حقوقـدانان حتـي وراي    78 شوند ميناقص تلقي  ييقراردادها
 

 

ايـن رابطـه    كه در رويه قراردادي ابوظبي مورد استفاده واقع شـده اسـت در   "Better Terms"شر  موسوم به  .74
 تواند مثال خوبي باشد  مي

«If in the future, arrangements made between the Government of Abu Dhabi and any of other states in the 
Middle East or the agent of such Government and the Company or any other companies operating in the 
Petroleum Industry as a result of which an increase in benefits should be occur generally to all such 
governments as aforesaid, then the Government and the Company shall review and discuss the changed 
circumstances within the Petroleum Industry in order to decide whether any alteration to the terms of this 
Agreement would be equitable to both parties», Model Agreement of 1973 relating to bids for offshore 
concessions, Article 37, in Petroleum Legislation, Middle East, Supplement 26. 

ي توسـط  يگنجانده شده است كه به ت يير امتيازنامه نفتي اعطـا  1961در توافقي تكميلي مورخ  همچنيناين شر  
 ين اويل پرداخته است  به شركت نفتي ام 1948كويت در 

75. T. Waelde, & G. Ndi, «Stabilizing International Investment Commitments: International Law versus 
Contract Interpretation», TILJ, vol. 31, no. 2, Spring 1996, p. 257. 
76. J.G. Frick, Arbitration and Complex International Contracts, Kluwer law-Schultess, 2001, The 
Hague, The Netherland, p. 40; T. Waelde & G. Ndi, «Stabilizing International Investment Commitments: 
International Law Versus Contract Interpretation», TILJ, vol. 31, no. 2, Spring 1996, p. 255. «In the case 
of most long-term agreements, some sort of continuously negotiated and implicitly accepted (if only by 
compliance) renegotiation has, as a rule, taken place». 

 .ILM 976 (1976) 21 شرح پرونده امين اويل در منبع ذيل: :در اين رابطه نك

77. B. Oppetit, «L’Adaptation des Contrats Internationaux aux Changements de Circonstances», 101 JDI, 
1974, p. 799. 
78. See: J. Ghestin, «L’évolution du droit français des contrats et l’économie», in L’Analyse économique 
du droit dans les pays de droit civil, Sous la direction de Bruno Deffains, Editions Cujas, 2002, p. 217. 
«…, les contrats de type relationnel imposent la prise en compte des incertitudes économiques du future 
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تخفيفي ساده وارده بر اصل لزوم قرارداد پيش رفته و به نفع وبـود حقـي مبنـي بـر فسـخ      
 79اند  اظهارن ر نموده هيكجانب

گي بر وبود گرايشي كلي در بهت تتريفي نو از اصل لزوم قرارداد ملاح ات فوق هم
 دلالت دارند  

 نظريهمبتنيبرتعريفيجديدازمبناياصللزوم-2-2

ن خـود اشـتراك   ادر خصو  اين نكته، حقوقدانان مدافع ن ريه در نوعي غفلت بـا مخالف ـ 
اطي بر مفهـوم حاكميـت   دارند  در گروه مدافع مواعع دولت، برخي حقوقدانان تأكيدي افر

به طوري داشته، كه به موبب آن دولت همواره آخرين حرف را براي گفتن خواهد داشت، 
نسـبي سـالبه بـه انتفـا       بـه طـور  اي متوّض،  هرگونه تتريفي از قرارداد، به عنوان رابطه كه

ان نيـز تتلـآ بـه تيـوري     گـذار  سرمايه، در گروه مدافع حقوق همچنينموعوع خواهد بود  
عي قراردادهــا، و مشخصــاً قراردادهــاي حقــوق خصوصــي، بــه ن ــر دور از واقتيــت  نــو
طرح اصل حسن نيّت محدود به موارد مربـو  بـه ابطـال قـرارداد نبـوده، و در       80 نمايد مي

 

 

et conduisent à une incomplétude de leur contenu facilitant leur adaptation dynamique ultérieure, 
incomplétude que tend à corriger, d’une part, la solidarité objective d’intérêts au moins partiellement et 
durablement communs, et, d’autre part, la confiance particulière liée aux habitudes communes et à la 
connaissance réciproque des parties». 

ي توسط عربستان ستودي به شركت نفتـي آرامكـو   يوان به امتيازنامه اعطات به عنوان مثالي از اعمال اين ن ريه، مي
 اشاره نمود  نك: 1933در سال 

Y. Al-Samaan, “Evolution of the Contractual Relationship between Saudi Arabia and Aramco”, JENRL, 
vol. 12, no. 2, May 1994, pp. 257-68. 
79. J.G. Frick, op. cit., p. 41. 

 Naturalتوان به دو تتري  كلي اشاره داشت  اين دو تتري  عبارتند از تتري  موسوم بـه   در اين رابطه مي .80

lawyer  اگر بتوان گفت كه تتري  اول درباشد ميو تتريفي كه مبتني بر رويكردي مطلآ از مفهوم قرارداد استوار   
سـوي ديگـر،    ، و مفاد و محتواي پويـاي قـرارداد، از  سو كيصدد ايجاد نوعي سازش ميان اصل استقلال اراده، از 

شـمارد  از   اي امكان هرگونه ت يير در قانون قرارداد را منتفـي مـي   طور بسيار سختگيرانهه ، تتري  مطلآ بباشد مي
نام منفتت عمومي مطرح گرديده، ه اين ديدگاه اخير اينكه چنين ت ييري ريشه در هدفي مشروع داشته و يا اينكه ب

طور مساوي به قراردادهاي خصوصي و قراردادهايي كه ه   چنين موعتي بكند ميت ييري در صورت قضيه ايجاد ن
ي داوري صـادره در  أتـوان در ر  گردد  اعمال دقيآ و ملموس اين ن ريه را مي اعمال مي باشد ميدولت طرف آنها 

 عليه شركت ملي نفت ايران مشاهده نمود  نك: « ال  اكيتن»پرونده 
N. Nassar, Sanctity of Contracts Revisited: A Study in the Theory and Practice of Long-Term 
International Commercial Transactions, Martinus Nijhoff Publishers, The Netherlans, 1995, pp. 115-19 ; 

، در پرونده آموكواينترنشـنال فاينـانس   امريكاايالات متحد ـ   گيري ديوان داوري دعاوي ايران نتيجه ك:ن ،همچنين
  كورپوريشن:

Iran- U.S. Claims Tribunal, Case N° 56, Chamber 3, Partial Award N° 310-56-3, 14 July 1987, in 15 Iran-
U.S. CTR, pp. 189, 242-3.  
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ها، از نقطه ن ر انصاف، بـه   انجام برخي بازنگري به من ورمواقتي حتي صرف توسّل به آن 
ت تلقي شده است  چنين موعتي به عنـوان يكـي از   عنوان رفتاري ناقض اصل توسط دول

تصنتي قلمداد گرديده است  در پرداختن به موعوع، دو عنصر به  ييگرا نتايج زيانبار مفهوم
از عنصـري اسـت روانـي      عبارت استهيچ وبه نبايد مورد غفلت واقع شوند  عنصر اول 

 هاي متتاقد كه توسط طرف دارند ييادعاي اينكه منافع موعوع اختلاف ريشه در قراردادها
برداشـتي   اينچنين 81اند اشتباهي است فاحش  زني برابر آزادانه منتقد شده هاي چانه با قدرت
، شـود  مينفتي موسوم به امتيازات نسل اول تأييد  يها هخصوصاً در مورد امتيازنام ،از وقايع

بديـد منتفـي    البته بدون اينكه فرض مزبور در خصو  قراردادهاي نفتي موسوم به نسـل 
هاي ثبـات در زمـره شـماري ديگـر از مقـررات       ال بردن مكانيسمسؤباشد  در واقع، به زير 

به  82  دهد ميرا تشكيل  ييمندرج در اين اسناد حقوقي بخشي لاينفك از فرايند استتمارزدا

 

 

 منابع مورد اشاره توسط:  :نك ،همچنين
G.R. Delaume, Law and Practice of Transnational Contracts, Oceana Publications, New York, 1988, pp. 
44-45.  
81. S.K.B. Asante, «Stability of Contractual Relations in the Transnational Investment Process» in F.E. 
Snyder & S. Sathirathai (Editors), Third World Attituds Toward International Law, Martinus Nijhoff 
Publishers, Dordrecht/ Boston/ Lancaster, 1987, p. 702 ; 

« امين اويل»توان به استدلال ارائه شده توسط دولت كويت در پرونده  اي مي به عنوان استدلالي همسو با چنين ايده
ر مورد موافقت قرار گرفته كه در دوره استتما ييعقيده طرف كويتي، شر  ثبات مورد بحث از آنجاه اشاره كرد  ب

 نك:، باشد ميبوده است، فاقد اثر 
G.R. Delaume, «The Proper Law of State Contracts Revisited», ICSID Rev., vol. 12, no. 1, 1997, p. 24; 

 ي توسط عربستان ستودي، نك:ي، اعطا1933در خصو  مثال امتيازنامه مورخ 
Y. Al- Samaan, op. cit., pp. 257- 68 ; 

 زني توسط حقوقداني در قالب عبارات ذيل شرح داده شده است:  اين نابرابري قدرت چانه
«Initial Agreements reflect the foreign companies’ quasi-monopolistique control over the skills necessary 
to bring major operations on line and reflect a heavy discounting for the risk of failure. The initial 
agreements may also reflect the host country’s ignorance of industry practices, and of international tax 
and accounting procedures. The result is that almost all large natural resources concessions appear … to 
have been written with terms highly favourable to the foreign investor».  
See: Th. Moran, «The Evolution of Concession Agreements in Undeveloped Countries and the United 
Nations Interests», 7 Vand. J. Transnat’l L., 1974, p. 315.  

آور يـك   مطابقت اصـل قـدرت الـزام    كننده اي اساسي اشاره شود كه تتيين كتهدر اين رابطه، بالب است به ن .82
باشيم كه    در اينجا در واقع شاهد شرطي ميباشد ميقرارداد مفروض با اصل حاكميت دولت بر منابع طبيتي خود 

 :كناي من م و فارغ از هرگونه استفاده از زور منتقد شده باشد   به شيوهد اساس آن، قرارداد باي بر
K. Hossain, Legal Aspects of the New International Economic Order, London, 1980, pp. 33-43. 

 ـ    ن ـر طـرف   ه چنين موعتي دقيقاً توسط دولت كويت در پرونده امتيازنامه نفتي امين اويل اتخـاذ شـده اسـت  ب
د درج شده بود كه آن كشور نهادي تحت اي در قراردا كويتي، با توبه به اينكه شر  ثبات مورد اختلاف طي دوره

لحا  اين نكته كه شر  مزبور، در دوره  عين حال، ديوان داوري، با   درباشد مياستتمار بوده، لذا فاقد هرگونه اثر 
 ييد مجدد از سوي دولت مزبور قرار گرفته، موعع دولت كويت را مردود شمرد أپس از استقلال، موعوع ت
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مشكل در خود قـرارداد نيـز، بـه عبـارتي در ماهيـت       أمنش لازم استعنوان دومين عنصر، 
 بلندمـدت ماهيتي متحول براي قراردادهاي  ييقرار گيرد  شناسا مد ن رپوياي آن، متحول و 
« وفاي بـه عهـود  »و 83«حقوق مكتسب»پاسخگوي استدلالات مبتني بر اصول كلّي  همچنين

هـاي   است  در مورد اصل اخير، در مواردي شاهد طرح آن به صورت صريح توسط طـرف 
د كه طرف خصوصي يك قرارداد نفتي در زمـان  رو بديهي است انت ار مي 84قرارداد هستيم 

انتقاد قرارداد اين نكته را كه دولت در بهت تأمين منافع عمومي از امكان اعمال اختيارات 
مطميناً اعمال اين اختيارات در خصو  حقوق  85لحا  نمايد  باشد ميحاكميتي برخوردار 

 

 

ي أي آرامكو و تگزاكـو مطـرح شـده اسـت  ر    ها هترتيب در پرونده كم و بيش صريح ب اي اين اصل به شيوه .83
 شرح ذيل بوده است: ه داوري صادره در پرونده اول، حاوي فرمولي ب

«Nothing can prevent a State in the exercise of its sovereignty, from binding itself irrevocably by the 
provisions of a concession and from granting to the concessionaire irretractable rights. Such rights have 
the character of acquired rights», Government of Saudi Arabia v. Aramco (1963) 27 ILR 117 at 168. 

ن ـر نمـوده    شرح ذيـل اظهـار  ه كر، بديوان داوري در پرونده تگزاكو، با الهام از موعع اتخاذي در پرونده اخيرالذ
 است: 

«The result is that a State cannot invoke its sovereignty to disregard commitments freely undertaken 
through the exercise of the same sovereignty and cannot, through measures belonging to its internal order, 
make null and void the rights of the contracting party which has performed its various obligations under 
the contract», Texaco v. Libya (1979) 53 ILR 389 at 475.  
84. See: Agreement dated 2 June 1998 on Production Sharing between the State Oil Company of the 
Azerbaijan Republic & Commonwealth Qobustan Limited, Union Texas Qobustan Limited & SOCAR, 
Article 22.1 (Applicable Law): “… Agreement shall also be subject to the international legal principle of 
pacta sunt servanda. Upon approval by the Parliament, this Agreement shall constitute a law and shall 
take precedence over any other current or future law”, in Petroleum Legislation, Supplement 159- 
January 2004, p. 14. 

توان در رويه انگليس در زمينه قراردادهاي نفتي مشاهده كرد  قانون  نمونه حفظ حقوق حاكمانه دولت را مي .85
ي در چـارچوب مقـررات   يي اعطـا هـا  ه، امتيازنام"Petroleum and Submarine Pipe- Lines Act 1975"وم به موس
 ـ  ه را ت يير داد  اين قانون بديد ب 1966 نفـع بخـش دولتـي،    ه نحو قابل توبهي در قراردادهاي در دسـت ابـرا، ب

 ـ   ت ييراتي ايجاد نمود  اين ت ييرات از سوي دولت انگلسـتان بـا ايـن اسـتدلا     هـيچ وبـه   ه ل توبيـه شـدند كـه ب
ي در خصـو  منـابع طبيتـي خـود     گذار قانوناند در حآ حاكمانه دولت مبني بر  منتقد شده ي كه قبلاًيقراردادها

 :كاند  ن اخلالي ايجاد ننموده
R. Dolzer, «Indirect Expropriation of Aliens Property», ICSID Rev., vol. 1, no. 1, 1986, p. 53. 

و  حفظ بزئي حقوق حاكمانه، بجاست مثالي از شر  مورد استفاده در رويه قراردادي روسيه در زمينه در خص
اكتشاف و استخراج نفت ذكر شود  اين شر ، با بمع نمودن ميان عروريات ثبـات و نيـز تحـول و پويـايي، در     

 : دارد ميبخش پاياني خود مقرر 
“… The said provision for changes in the terms and conditions of the Agreement shall not apply in the 
event legislation of the Russian Federation introduces amendments to the standards for safety, protection 
of subsoil, natural environment and health of the population; including those made for the purpose of 
bringing them into conformity with similar international standards”, Petroleum Legislation, Supplement 
131- April 1997(Federal Law 225-FZ on Production Sharing Agreements- Enacted & Published 11 
January 1996, Article 17.0), p. 110. 

 رويه قراردادي اوكراين: :نك ،همچنين
“The State guarantees that Ukrainian law effective as of date of execution of the agreement will apply to 
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، شـود  ميياد « مكتسب»طرف خصوصي قرارداد، كه از آنها تحت عنوان حقوق به اصطلاح 
حقـوق  »وابد آثاري خواهد بود  با لحا  ايـن نكـات، هرگونـه تأكيـد افراطـي بـر اصـل        

در بسـتر مطالبـات   و ناخواسـته    ثار سوآتواند بيشتر به عنوان اقدامي وابد  مي 86«مكتسب
 87ارزيابي شود و اصلاح اشتباهات گذشته  يخيبحآ تار

حقوق »ويسندگان بر اين باورند كه، مفهوم در خصو  استحكام مبناي مذكور، برخي ن
حقوقي كـه   ياي ماورا از ن ريه عبارت استبلكه  88مفهومي صرفاً حقوقي نبوده،« مكتسب

به هر حال، مسلم است كه آورده اين ن ريه در تشكيل حقوق  89 باشد ميمبتني بر مصلحت 
هاي حقوقي  سيستم الملل تتري  نشده و نامشخص باقي مانده و اينكه شمار ع يمي از بين

  90 نمايند مين ييشناسا آن را  شكل مضيآ يافته توستهكشورهاي به اصطلاح 
را به عنوان مفهومي نـه كـاملاً   « حقوق مكتسب»در عين حال، قبول اين ن ريه كه اصل 

 ـ  مشكل به ن ر مـي  نمايد ميحقوقي توصي   مـورد بحـث در حـوزه حقـوق      هرسـد  مقول
الملـل و حقـوق اداري    ي حقـوق بـين  هـا  هس بـه حـوز  خصوصي داخلي شكل گرفته و سپ

كه مفهومي غير از آنچه كه در حوزه حقوق خصوصي  اين است ااقو 91است   گسترش يافته
نشود  در حقوق خصوصي مقوله حقوق  ييبراي مقوله حقوق مكتسب شناخته شده، شناسا

 ـ  92مكتسب همواره به عنوان مفهومي كاملاً حقوقي تلقي شده اسـت   ه اغلـب بـه   ايـن مقول
 

 

production sharing agreement for its entire term, unless otherwise agreed by the parties. This guarantee 
does not apply to changes in legislation related to national defense, and security maintenance of civil 
order, or environmental protection….”, Petroleum Legislation, Supplement 150- October 2001 (Law on 
Production Sharing Agreement 14 September 1999, Article 27.1). 

ميـان شـركت آرامكـو و     دعـواي از سـوي ديـوان داوري در    صراحتاًقراردادهاي نفتي، اين مفهوم  در زمينه .86
 عربستان ستودي، به عنوان مبناي لزوم شرو  ثبات، مورد استفاده واقع شده است  

87. A.F.M. Maniruzzaman, «Internationalization of Foreign Investment Agreements- Some Fundamental 
Issues of International Law», JWIT, vol. 1, no. 2, 2000, p. 303. 
88. See: A. Story, «Property in International Law: Need Cuba Compensate U.S. Titleholders for 
Nationalizing their Property?», 6 J. Polit. Philos., no. 3, 1998, pp. 314-319. 

 ( همانمنبع ،وفسور منيرالزمان)منبع ذكر شده توسط پر
89. Anon, «The Variable Quality of a Vested Right», 34 Yale L. J., 1925, p. 307. «We are driven to the 
conclusion that the term «vested right»… is one of convenience and not of definition. It cannot mean 
more than a property interest, the infringement of which would shock society’s sense of justice. For the 
idea of a «vested right» is less legal than political and sociological. The tradition, mores, and instincts of a 
community determine it.»  
90. See: M. Sornarajah, «Compensation for expropriation: the emergence of new standards», JWTL, 13 
(1979), pp. 120-121. 

مـورد   آراياين انتقال مفهوم توسط رويه قضايي شوراي دولتي در ابتداي قرن بيستم صورت پذيرفته اسـت    .91
 1922نوامبر  3، و 1919مه  4هاي  ترتيب در تاريخه كه ب Dame Cachetو  Maunierبحث در اين زمينه عبارتند از

 اند   صادر شده
 :كدر خصو  اين مفهوم، ن .92
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اي، و يا حتي بياني ديگر، از مقوله عط  بماسبآ نشـدن قـوانين شـهرت يافتـه      عنوان بنبه
است  شمار متتددي از قوانين ملي اصل احترام به حقوق مكتسب را به طـرق كـم و بـيش    

 93اند  مستقيم مورد پذيرش قرار داده
بررسـي ادبيـات   دكترين تاكنون در خصو  موعوع مورد بحث اظهار ن ر نموده و از 

اي را مشاهده نمود  بخشي از دكترين طرفدار  توان وبود اختلاف ن رهاي عمده حقوقي مي
برخي حقوقدانان، مفهوم  به عقيده حالي كهدر  94قدرتي مطلآ براي اصل لزوم قرارداد بوده،
 گـذار  قانوناي در مقابل اقدام  و به مثابه قلته 95مورد ن ر فاقد هرگونه نفع عملي باقي مانده

 ـ    شود ميو يا قوه مجريه ظاهر   د  در اين باره، برخي ديگـر از نويسـندگان متتقدنـد كـه باي
چنين موعتي به ن ر مطابآ با واقتيت بوده، و دكترين متاصر نيز  96نوعي نسبيّت قائل شد 
 97بدان ملحآ شده است 

هاي حقوقي قابل اعمال، بـه بررسـي فـروض مختلـ  خـواهيم       ذيلاً، بر اساس سيستم
 پرداخت 

المللفرضاعمالحقوقداخليياتركيبيازحقوقداخليوحقوقبين-3-2
دو وعتيت از يكديگر تفكيك  لازم است، باشد ميدر فرعي كه حقوق داخلي قابل اعمال 

مقرراتي در خصو  موعوع ثبـات   هرگونهمزبور فاقد  يستم حقوقيست سا شوند  ممكن
موعـوع   بنـدي  رابطـه تمهيـدات لازم بهـت چـارچوب    قراردادي بوده، و يا اينكه در اين 

 

 

F. Martinet, La théorie des droits acquis est-elle une notion actuelle?, Thèse, Paris I, 1972. 

 8ده ، مـا 1916قانون مدني برزيل مورخ  3، ماده 1811هاي ذيل: ماده پنج قانون مدني اتريش مورخ  مثال :نك .93
قانون مدني مخـتلط مصـر مـورخ     2ماده  ،1885قانون مدني شيلي مورخ  9، ماده 1867قانون مدني پرت ال مورخ 

از مقـررات كلـي    4، مـاده  1865قانون مدني ايتاليـا مـورخ    2، ماده 1888قانون مدني اسپانيا مورخ  3، ماده 1875
   1824قانون مدني هلند مورخ 

94. See: A. Pillet, La théorie des droits acquis, RCADI, 1925, Tome 2, p. 489.  
95. See: P. Arminjon, La notion des droits acquis en droit international privé, RCADI, 1933, Tome 44, 
vol. II, pp. 1-110.  

منفتت عملي، كـه   ياد كرد  وي عمن منتفي شمردن فقدان Kaekenbeekتوان از  از بمله اين حقوقدانان، مي .96
ي نوعي نسبيت طرفـداري نمـوده اسـت     ي، از ايده مربو  به شناساشود ميبه اصل مورد بحث نسبت داده  متمولاً

 .F. Martinet, op. cit., p. 79  : كن
دهـد    مثالي بالبي از اين موعـع ارائـه مـي    امريكابسط و توسته مفهوم حقوق مكتسب در چارچوب حقوق  .97
 نك:

J.G. Laitos, «Judicial Protection of Private Property in Natural Resources: the American Experience», 

JENRL, vol. 14, 1996, no. 3, pp. 262-297.  ً274الي  273صفحات  :نك ،خصوصا   
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زير سؤال بـردن اعتبـار شـرو     ه صورت پذيرفته باشد، كه اين امر هرگونه تلاشي بهت ب
اختيـار طـرف    لازم اسـت سازد  از طرف ديگر، در فرض اول،  مورد بحث را غير موبه مي

وعتيتي كه در هنگام قرارداد از حيث تتهد خود مبني بر انجماد رژيم حاكم بر قرارداد، در 
توان سـه فـرض    انتقاد قرارداد داشته، مورد بررسي واقع شود  از بررسي رويه قراردادي مي

تتهـدات مزبـور    يحـاو  يمختل  را در خصو  نحوه حضور كشور ميزبان در قراردادها
مشاهده كرد، كه عبارتند از: مداخله دولت، مداخله همزمان دولت و شركت ملي نفت، و يا 

پرسش مربـو  بـه اعتبـار شـر  ثبـات، در خصـو          ييبه تنهاه شركت ملي نفت مداخل
 شـود  مـي اختيار طرف قرارداد مبني بر تقبل تتهداتي با اثر انجماد قوانين، در فرعي مطرح 

  در اينجـا  نمايـد  مـي كه شركت ملي نفت از طرف كشور ميزبان مبادرت به انتقاد قـرارداد  
درج شر  ثبات در ايـن   به دليلليت وي مسؤوعبارتي ه پرسشي درباره حضور دولت، يا ب

اي  اي واقتيـات قـراردادي مـا را بـه قبـول نكتـه         وبود پـاره شود مينوع قراردادها، مطرح 
ا ابزارهاي ساده يو ها هشيو به عنوان مورد ن رهاي  كه بر اساس آن شركت شوند ميرهنمون 

تصميمي  به موبب متمولاًها  ركتفتاليت دولت تلقي شوند  در مورد نحوه تأسيس، اين ش
هـاي   گردند و در اصل تحـت كنتـرل دولـت و تـابع دسـتورالتمل      از سوي دولت ايجاد مي

رسـد كـه تحـت شـرايطي، كـه       مـي  به ن ر 98 باشند ميصادره از سوي مقام دولتي مربوطه 
بـر   ، دولت ميزبان از اهليتـي مبنـي  توانند مطابآ الزامات مقرر توسط قانون اساسي باشند مي

  در واقـع، نـه تنهـا    باشـد  ميي برخوردار گذار سرمايهقبول تتهد در چارچوب يك قرارداد 
 بـه عنـوان  يابـد،   اصل حاكميت دولت، كه اغلب از طريآ اعمال حقوق داخلي تجلـي مـي  

، بلكه، حتي در فرض خـلاف نيـز،   باشد ميمانتي بر سر راه پذيرش چنين تتهداتي مطرح ن
ي دولت غير ممكن نخواهد بود  در اينجا از حقي سـخن بـه   تصور وبود حقي محدود برا

مثال دوره زمـاني   به عنوانپذيرد،  اي مشخص صورت مي آيد كه اعمال آن در دوره ميان مي
ساده به بخشي از دوره  به طوراختصا  يافته به ابراي يك امتيازنامه يا قرارداد نفتي، و يا 

سابقه نبـوده   ي اينچنيني بيها تكه وعع محدودي غافل شد د  از اين نكته نباي99زماني مزبور
و منحصر به مورد قراردادهاي منتقده توسط دولت نيسـت  در ايـن رابطـه، در چـارچوب     

 

 

98. See: P. Rambaud, «Les Suites d’un Différend Pétrolier: l’Affaire LIAMCO devant le Juge français», 
in AFDI, XXV, 1979, pp. 829-30. 

 : باشد ميصورت  در رويه قراردادي م ولستان وعع بدين .99
«For an investment project of not less than US$ 2 million Mongolia may sign an agreement to ensure 
stable tax conditions. If a start-up investment amount of the project is US$ 2.010.0 million a stability 
agreement can be signed for 10 years. If the amount is over 10.0 million for 15 years», Petroleum 
Legislation, Supplement 154, October 2002, p. 60. 
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توان شاهد مواردي بود كه يـك شـخص حقيقـي، كـه متمـولاً ممنـوع از        حقوق مدني، مي
رده بـه حقـوق   ي واهـا  تاي محدودي تواند به پاره ، ميباشد مياعراض از حقوق مدني خود 

   100اي مشخص و محدود تن دهد وي در طول دوره
اي  گهگاه در خصو  اقدامات انجام پذيرفته از سـوي دولـت مبنـي بـر اعطـاي پـاره       

، حـالي كـه  مالياتي، به برخي مؤسسـات، در   هنمونه در زمين به عنوانها،  امتيازات يا متافيت
دولت مـورد رعايـت قـرار گيـرد،     هاي قراردادي  اصل برابري طرف لازم استالاصول  علي
 گردد    در ذهن مطرح مي ييها پرسش

الملل، بجاست كه يادآور شويم كه در مـورد   هاي امري حقوق بين با توبه به وبود نرم
يادشده از قانون حـاكم   بندي ، دو طبقه101برخي موعوعات، از بمله حفاظت محيط زيست

 با يكديگر وحدت ن ر دارند  
محـدود بـراي شـرو  ثبـات      يينوعي كـارآ  ييبه تأييد ايده شناسا از آنچه مذكور افتاد

يافـت   «تفسيري نو از اصل قدرت الزام آور قرارداد»رأس مباني آن  اي كه در ؛ ايدهرسيم مي
   شود مي

 محدودبرايشروطثباتيينوعيكارآييشناساج(

در قراردادهـاي  كه در بهت توبيه اعتبار شرو  ثبات منـدرج   ييها تمامي تلاش رغم علي
مطـرح   همچنـان ايـن شـرو     ييي صورت پذيرفته، پرسـش مربـو  بـه كـارا    گذار سرمايه
  102باشد مي

اي وابـد   عنوان مقررهه ب ددرج شرو  ثبات باي كنيم مياز آنچه شرح آن رفت مشاهده 
اي كـه شـر     از شـكل و شـيوه   ن ر صرفوبه و هيچ ه آور تتبير شود  ليكن، ب قدرت الزام
اين نكته را از ن ر دور داشت كه فايده چنـين  د ، نبايشود ميارچوب آن مطرح مزبور در چ

 

 

 :دارد ميمقرر  959به عنوان مثال، قانون مدني ايران، در ماده  .100
 « تواند به طور كلي حآ تمتع و يا حآ ابرا تمام يا قسمتي از حقوق مدني را از خود سلب كند  يچ كس نميه»

  الملل، نك: در خصو  پيدايش چنين تحولي در حقوق بين .101
S. Murase, «Perspectives from International Economics Law on Transnational Environmental Issues», 
RCADI, 1995, vol. 253, 285.  

 به عنوان نمونه، نك:  .102
P. Bernardini, «The Renegotiation of the Investment Contract», ICSID Rev., vol. 13, no. 2, 1998, pp. 414-
15; S. Lemaire, Les Contrats des Personnes Publiques Internes en Droit International Privé, Thèse, Paris 
I, 1999, p. 146. 
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متذكر آن  103حقوقداني چنان كه  باشد ميشرطي قوياً بسته به توسته اقتصادي كشور ميزبان 
 بلندمـدت تواند افراطـي و مخـرب ظـاهر شـود، چـرا كـه در        شده، بديت اين شرو  مي

ن ر پديدار شوند  مسـلماً،   بهت تحقآ خواسته مورد اي نامناسب عنوان مقررهه توانند ب مي
ي نفتـي را  هـا  گذاري سرمايهادغام بخش صنتت نفت در اقتصاد ملي كشورهاي ميزبان د باي

قرار داد  متمولاً، در پرداختن به مسائل مستحدثه در چارچوب قراردادهاي اكتشاف  مد ن ر
، بطرزي قابـل توبـه شـاهد    خا  در مورد شرو  مورد بحث به طورو استخراج نفت، و 
نگهبـان منـافع    بـه عنـوان  باشيم  از طرفي، وص  دولـت   ها مي گيري نوعي افرا  در موعع

فراموش ـ   در عين حال بدون منحرف شدن به سمت مفهوم قراردادهاي اداريـ   عمومي را
 ـگيري غلط، كه همان توصي  قرارداد نفتـي   اي كه ما را به سوي يك نتيجه ، نكتهكنيم مي ه ب
ي مختل ، خواه در مـورد  ها   همزمان در موقتيتشود ميقرارداد خصوصي رهنمون  عنوان

له توسط دولت در خصو  حل و فصل اختلافات و خواه در مـورد شـرو    بتتهدات متق
پذيرد  چنين  آور براي قرارداد اظهارن ر صورت مي قدرت الزام هرگونهثبات، در بهت نفي 

، و دليـل  باشـد  ميخود مطرح شده غير قابل توبيه  ييتدادر شكل اب به صورتي كهموعتي 
به مـاهيتي غيـر    ييها اين امر را بايد در اصل حسن نيت بويا شد  در حقيقت، چنين تلاش
اي  قاعـده  به عنـوان قابل توصي  در مورد روابط حقوقي طرفين مربوطه منجر خواهد شد  

  باشد ميي آن ها هكي از زيرمجموعهاي اين قراردادها همواره دولت يا ي كلي، يكي از طرف
تفسـير برابـري طـرفين يـك      همچنينآور قراردادها و  بدون لحا  درك ن ري از اصل الزام

ي از ايـن دسـت طـرف خصوصـي     يآماده قبول اين نكته بود كه در قراردادهـا  دقرارداد باي
 تا سطحي برابر با موقتيت طرف دولتي قرارداد ارتقا نيافته است   گاه هيچ
يابد كـه   محدود براي شرو  ثبات در دو نكته ذيل تجلي مي يييك چنين كارا يياساشن

قوه  به عنوانشماري حقوق و اختيارات براي دولت كه با وعتيت آن  ييعبارتند از: شناسا
 (  2آور قراردادها ) (، و نوعي بازنگري در اصل قدرت الزام1حاكم مطابقت دارند )

سازيرمليحقدولتمبنيبييشناسا-1
در زمره آراي صادره در خصو  موعوع حوزه شمول و نيز كارآمدي شرو  ثبـات، آراي  

رسـند    مـي  كننـده  واعح و تتيـين  به ن ري تگزاكو، ليامكو و امين اويل ها هصادره در پروند
، داور در پرونده تگزاكو عليه دولت ليبي، بر اين باور بـود كـه درج يـك    ييپروفسور دوپو

 

 

103. G.R. Delaume, «The Proper Law of State Contracts Revisited», ICSID Rev., vol. 12, no. 1, 1997, 
p.25. 
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اي بر اصل بنيادين  ، خدشه104وابد ايراد محدوديتي بر حآ مربو  به ملي كردنشر  ثبات 
سازد  در حقيقت، با درج چنـين شـرطي در    حاكميت دولت بر منابع طبيتي خود وارد نمي
مـوقتي بـر حـآ دولـت مبنـي بـر        همچنـين قرارداد، شاهد ايراد نوعي محدوديت بزئي و 

سـازي   ور در خصـو  عـدم مشـروعيت ملـي    در پرونده مزبور، دا 105 باشيم ميسازي  ملي
صورت پذيرفته توسط دولت ليبي اظهارن ر نمود، و با غير مشروع توصـي  كـردن اقـدام    

فه دولت مبني بر ببران خسـارت وارده بـه شـركت نفتـي صـادر      يدولت ليبي، حكم به وظ
ي بـرا سـازي   حـآ ملـي   ييداور عمن شناسا ،اي ديگر يتني پرونده ليامكو نمود  در پرونده

حـآ   ييدولت، اعمال آن حآ را مشرو  به پرداخت غرامت دانست  اين دو رأي به شناسا
انـد    ي پرداختـه گـذار  سـرمايه سازي  دولت مبني بر محدود ساختن خود در اعمال حآ ملي

، در چارچوب رأي صادره در پرونده امين اويل، تأكيد اساسي بـر روي ايـن نكتـه    همچنين
اصلي مبني بر محروميـت دولـت از متتهـد سـاختن      هرگونهد الملل فاق بوده كه حقوق بين

   باشد مياي مشخص،  براي دوره ها گذاري سرمايهسازي  خود در بهت عدم ملي
دولـت، و مشخصـاً    بـه طرفيـت  با توبه به رويه داوري در حوزه قراردادهـاي منتقـده   
شـرو  ثبـات    رسـد كـه   مـي  به ن رقراردادهاي منتقده در زمينه اكتشاف و استخراج نفت، 

شروطي مطلآ و وابد اثري مبني بر انجماد كامل قوانين كشور ميزبـان   به عنوانتوانند  نمي
براي اين شرو  در ن ر گرفته شود بايد از طريآ وعـع   دتلقي شوند  حوزه شمولي كه باي

در زمينه مالي و يا از طريآ تتيين نتايج اعمـال حـآ دولـت مبنـي بـر       ها تبرخي محدودي
اي از شـر  ثبـات را    تتري  شـود  از بملـه اسـناد حقـوقي كـه چنـين نسـخه        سازي ملي

 106 يـاد كـرد   ،انرژي، در خصـو  موعـوع مصـادره    ييتوان از منشور اروپا اند مي پذيرفته
ي عضو بر منـابع انـرژي خـود، در    ها تحاكميت دول ييهمزمان با شناسا مورد ن ر،منشور 

 

 

بـامع  اصـولاً  تواننـد   مـي  "inopposabilité"ن ر برخي از حقوقدانان، شرو  ثبات تحت نوع موسوم بـه  ه ب .104
 :كخصو  ن مشابه انجام پذيرفته توسط دولت باشند  در اين سازي يا اقداماتي تمامي اقدامات احتمالي ملي

A.Z. El Chiati, op. cit., p. 119. 
س نايالات متحد در پرونده آموكو اينترنشنال فايناـ   در رويه ديوان دعاوي عادي ايران  چنين موعتي مجدداً .105

 .Iran- U.S. CTR, p. 243 15  كورپوريشن اتخاذ شده است  نك:

ست بدين نكته تصريح شود كه در قرارداد مورد بحث دولت ايران به عنوان طرف قرارداد مطـرح  ا لازم ايحال علي
وليت براي اين دولـت در چـارچوب   ؤمس هرگونهي ياساس آن در بهت رد شناسا نبوده است، دليلي كه ديوان بر

  شر  ثبات مندرج در قرارداد اظهار ن ر نموده است 
106. See: N. Rawding, «Protecting Investments under State Contracts: Some Legal and Ethical Issues», 
Arb. International, vol. 11, no. 4, 1995, pp. 347-50 & 369-70. 
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 13ي صورت پذيرفته از طريآ ماده ها گذاري يهسرمامصادره احتمالي  هرگونهنتايج  18ماده 
   نمايد ميي بين پيشمنشور را 

آورقراردادبازنگريدراصلقدرتالزام-2
حـوزه شـمولي    ييباصـطلاح فراحقـوقي شناسـا    يعلاوه بر استدلالات حقـوقي، ملاح ـات  
 ـ   رويه قراردادهـاي دولتـي، بـدون اين   نمايند ميمحدود براي شرو  ثبات را تقويت  ه كـه ب

هرحال محدود به حوزه نفت باشند، نقش شناخته شده براي عناصر غيـر حقـوقي را تأييـد    
   107 كنند مي

ي و از بملـه قراردادهـاي اكتشـاف و    گذار سرمايهحضور شرو  ثبات در قراردادهاي 
در خصو  خطر مربو   ييبو چاره به من ورليكن،  108 ادامه دارد همچناناستخراج نفت 
 بـه صـورت  انـد  شـرو  بديـد     رو  موعوع شماري ت ييرات واقع شـده به اعتبار، اين ش

همزمان موعع ابرازي از سوي حقوقدانان مخال  اعتبـار ايـن شـرو ، از ايـن حيـث كـه       
اي بر اصل حاكميت غير قابـل انتقـال دولـت باشـد، و نيـز       ساز ايراد خدشه توانند زمينه مي
ت ييريـات  سـو   در مقابل آثـار   ي بهت تضمين حقوق خودگذار سرمايهي خاطر ها هدغدغ

سازند كه بتـوانيم،   ي رويه قراردادي اين امكان را فراهم ميها ه  دادنمايند ميتقنيني را لحا  
از طريآ برخي وبوه مشخصه همچون حوزه شمولي محـدود، بـه توصـيفي در خصـو      

 شرو  ثبات در شكل بديد خود برسيم  
مسـتقيم   به صورتقيم و برخي اوقات غير مست به صورتچنين محدوديتي در مواردي 

كامل شرو  ثبـات در متنـاي   تقريباً پذيرد  امروزه، رويه قراردادي بيانگر غيبت  صورت مي
انـد،   اي شـرو  كـه قـبلاً مـورد اسـتفاده بـوده       خا  كلمه، و همزمان تقويت حضور پـاره 

 يض تتارع ـآن، در فـر  به موبـب هستند كه  يي  برخي قراردادها دنباله روي الگوباشد مي
قرارداد بابرا گذاشـته شـده و محتـواي قـرارداد،      ياحتمالي ميان قانوني كه مؤخر بر امضا

از رويـه   ييهـا  تـوان بـه ذكـر مثـال     غلبه با قرارداد خواهد بود  از بمله چنين شروطي، مي

 

 

چند پرونـده   همچنينو  ".Power and Traction Finance Company Ltd" عليه يونان دعواياين نويسنده به  .107
 ,.Alcoa Minerals of Jamaica Incي هـا  هبـوده اسـت، يتنـي پرونـد     دعـوا بامائيكا طرف ديگر كه در آنها دولت 

Kaiser Bauxite Company, Reynolds Jamaica Mines Ltd. Reynolds Metals Company  نمايد مياشاره   
  نك: ،اند، در خصو  ظهور و پيدايش اين دسته از شرو  علاوه بر منابتي كه تاكنون ذكر شده .108

Ch. Leben, «Retour sur la Notion de Contrat d’Etat et sur le Droit applicable à celui-ci», in Mélanges 
offerts à Hubert Thierry- Evolution du Droit International, PEDON, 1998, p. 253.  



برنمونهقراردادهاياكتشافواستخراجنفتثباتقرارداديباتأكيد

 

325 

ي مختلفـي تتلـآ   هـا  هقراردادي سوريه و موزامبيك پرداخت؛ شروطي كه در واقـع بـه ده ـ  
 زير اقتباس نموده است:  به شرحول، فرمولي دارند  مورد ا

طرف قرراداد و شركت عامل مشمول كليه قوانين و مقرراتي هستند كـه در بمهـوري   »
از اين قوانين و مقررات م اير يـا   يك هيچالابرا هستند، مشرو  بر اينكه  عربي سوريه لازم

فرمـولي در رويـه      در خصـو  اقتبـاس چنـين   109«ناسازگار با مقررات اين قرارداد نباشد
در : »باشد ميذيل  به شرحقراردادي فتلي، الگوي پيشنهادي توسط موزامبيك حاوي شرطي 

گردد كه بقاي كامل اين قرارداد  قانون نفت ل و يا اصلاح شود، دولت متتهد مي صورتي كه
 بـه عنـوان  و آثار مترقبه بر آن را تضمين نمايد، مشرو  بر اينكه هيچ چيز در مقرره حاعر 

الزام دولت به متاف نمودن طرف قرارداد از مطابقت با قانون و مقررات مربو  به عمليـات  
الابرا باشـد، تتبيـر و    ست گهگاه لازما ناسازگاري با قرارداد، كه ممكن هرگونهنفتي، فاقد 
  110 «تفسير نشود

توان شـاهد رواج دو نـوع شـر      مستقيم، مي به صورتدر خصو  محدوديت وارده 
اسـت كـه طـي آن قـرارداد مصـون از        اي زمـاني  ود: شروطي كه مربو  بـه دوره متفاوت ب

 ت ييرات احتمالي خواهد بود، و شروطي محدود از حيث حوزه شمول مادي  
در مورد دسته اول، رويه قراردادي در برخي كشورها به ارائه تضـميني مبنـي بـر ثبـات     

تواند از حيث حوزه شمول در  ود ميپردازد، اگر چه اين دوره محد اي محدود مي براي دوره
، اغلب در قالب موعوعات تحت پوشـش   اين محدوديت 111 متفاوت ظاهر شود ييها قالب

 

 

109. See: Modèle de contrat de partage de production syrien de la fin des années 1980, Art. 18.1. Voir: B. 
Montembault, «La Stabilité des Contrats d’Etat à travers l’exemple des contrats pétroliers- le retour des 
dieux sur l’Olympe?», RDAI/IBLJ, no. 6, 2003, p. 618. 

  .B. Montembault, op. cit., p. 618نك: ،7،30، ماده )چ(2000مدل قرارداد مشاركت در توليد مورخ  .110

ازبكسـتان و نيجـر يافـت     ،ي همچـون تركمنسـتان  ياين دسته از شرو  ثبات در رويـه قـراردادي كشـورها    .111
 نك:  ،ترتيبه   در اين رابطه بشوند مي

J.H. Hines & J.B. Varanese, «Turkmenistan’s Oil and Gas Sector: Overview of the Legal Regime for 
Foreign Investment», JENRL, vol. 19, no. 1, 2001, pp. 60-61. 

خـود،   48ي قانون نفـت، در مـاده   بين پيشست بدين نكته تصريح شود كه همزمان با ا در خصو  اين مثال، لازم
، ها، قانون ديگري، با حوزه شـمولي عـام   خصوصي در ارتبا  با پرداخت ماليات گذار سرمايهمبني بر انجماد تتهد 

ي گـذار  سـرمايه قـانون   20سـت از مـاده   ا   مقرره مزبور عبـارت نمايد ميي بين پيشنوعي ثبات محدود در زمان را 
 خاربي 

J.H. Hines & E.W. Sievers, «Legal Regim for Hydrocarbon Development in Uzbekistan», JENRL, vol. 
19, no. 4, 2001, p. 397. 

 30مـورخ   "Law on Guarantees and Measures to Protect the Rights of Foreign Investors"قـانون موسـوم بـه   
 ـ  ها گذاري سرمايه، فرمولي مشابه آنچه توسط قانون ازبكستان در خصو  1998آوريل  ه ي خاربي ارائـه شـده، ب
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ها كه ثبات شرايط كلـي،   يابد  بر خلاف برخي فرمول تضمين موعوع شر  ثبات تجلي مي
را  عبارتي ثبـات كامـل رژيـم حـاكم بـر قـرارداد      ه حقوقي، اقتصادي، مالي و مالياتي و يا ب

كـه تربمـان نـوعي صـراحت و      نمايـد  مـي رويه فتلي در بهتي سير  112،كنند ميي بين پيش
و در مواردي نوعي محدوديت در حوزه شمول اين شر  در متنـاي مضـيآ كلمـه     113دقت
  114 باشد مي

گرايشـي بـيش از پـيش    قضـايي  دستاوردهاي رويه  همچنيني رويه قراردادي و ها هداد
متنـاقض   بـه ن ـر  دادي، با هدف تضـمين منـافتي كـه    مشخص به سوي درج شروطي قرار

  نمايد ميرسند، القا  مي
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